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BÁCSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy 1 hasábos petit sor 20 fill., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb. 

Nyilttér sora 50 fillér.

A hirdetések Bittermann 
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kőnyomdájában fogadtatnak 
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Kéziratok nem küldetnek linzi.
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Húsvéti Szózat.
_ a társadalom elégedetlenéihez. —

Franciítól: SETE33T VIKTOR.

Kinek szivét ne háborgatta volna már elé­
gedetlenség?! Ki van sorsával megelégedve és 
ki nem zúgolódott mar az Isten igazsága ellen?! 
Bizony csak azon kegyes lelkek, kik tudván, 
hogy az isteni bölcsesség úgy helyezte el külön­
féle sorsokban az embereket, mint kisebb-nagyobb 
fénynyel az égi testeket, — tehát megnyugosznak 
sorsukon, mondván: hogy az Isten mindent böl­
csen cselekszik.

De az általános elégedetlenség még egy 
korban sem nyilatkozott annyira, mint a mosta­
niban. — Szegény, gazdag; ur és szolga; kuny­
hókban, palotákban az elégedetlenség tüzében 
emésztődnek!

Próbáljuk meg tehát beláttatni velük, hogy 
zúgolódásuk igazságtalan; és próbáljuk meg őket 
elvezetni a sorsukkal való megelégedésre. Erre 
nézve a tékozló fiú bátyjának esetét beszélem el 
a bibliából.

A tékozló fiú és bátyja
Egy embernek volt két fia. — Az ifjabb! 

mondá” atyjának: Atyám, add ki nekem részemet 
az örökségből. — Az atya megosztá fiai közt az 
örökséget. Az ifjúbbik összeszedve mindenét s 
messze elment idegen tartományba. Ott eltékozolta 
minden vagyonát. Minekutánna pedig mindeneket 
eltékozolt volna, nagy éhség támadt abban a tar­
tományban és ő is éhezni kezdett. Elment tehát 
disznókat legeltetni, hogy a moslékkal megtöltené 
gyomrát, de ezt senki sem engedte neki. Mikor 
pedig magába tért volna, mondá: Az én Atyámnak, 
mely sok béresei bővelkednek kenyérben, én pe­
dig éhen halok meg. Elmegyek az én Atyámhoz 
és ezt mondom néki : Atyám, vétkeztem az ég 
ellen és te ellened, nem vagyok immár méltó, 
hogy fiadnak hivattassam ; tégy engem olyanná, 
mint a te béreseid közül egy.

Felkelvén azért, elmene az ő atyjához. Mikor 
pedig távol volna, meglátta őt az ő atyja és meg­
szánta őt és hozzáfutván, nyakába borult és meg­
csókolgatta ; és mondá az ö szolgáinak : Hozzátok 
elő az én fő öltöző ruhámat és öltöztessétek fel ot 
és adjatok gyűrűt kezére és sarut az ő lábai a. 
Öljetek le egy kövér tulkot és lakozzunk \igan, 
mert az én fiam meghalt és feltámadott, elveszett 
és megtaláltatott. Kezdenek azért vígan lenni.

Az öregebb fin haza jővén a mezőről, hallá 
az éneklést és vigad ozást. És egyet a szolgák 
közül előszólitván, megtudakozta : Mi dolog volna 
ez ? A szolga pedig mondá neki : A te öcséd jött 
meg, ezért örül atyád. Megharagudott az öiegebb 
fiú és nem akart bemenni. S midón atyja kiment 
hozzá és hívta be ót, az ő öcscsének ezen szives 
fogadtatását, a rajta elkövetett igazságtalanságnak 
tekintve, boszankodik, nem akart részt venni a 
lakomában s végre is ily szemrehányásban tői 
ki apja ellen : íme ennyi esztendőtől fogva szol­
galuk néked és soha parancsolatodat meg nem 
rontottam, mégis nem aatál nekem csak egy kecske­
fiát is, hogy az én barátaimmal vígan laknám. 
Minekutánna pedig a te fiad megjött volna, ki 
mindenét elpazarolta, megöletted neki ama hizlalt 
tulkot.

Az atya pedig mondá : ,.Fiam, te mindenkor 
én velem vagy és minden marhám tiéd V*

Az idősebb testvér ezen szemrehányása az 
elégedetlen és elkeseredett ember jelképe és ki 
fogjuk mutatni, hogy zúgolódása igazságtalan is, 
vétkes is.

Mi az elégedetlenség?
Mindenekelőtt értsük meg, hogy más a panasz, 

más az elégedetlenség.

A szenvedőnek szabad kifejezni, hogy élete 
terhes és fájdalmas; az sincs tiltva, hogy ne 
sirassa eltűnt reményeit, ne gyászolja elvesztett 
kedveseit, de könyei közé a lemondás és Isten 
akaratán való megnyugvás békéje vegyüljön.

Elégedetlen pedig az, ki boldogságát a világ 
múló javaitól várja; ki mindig azt kívánja, a 
mit nem bir és szerencsétlennek érzi magát, 
hogy azt nem bírhatja; ki a maga sorsát túl 
szomorúnak képzelve, szemrehányást tesz a Gond­
viselésnek : egy kecskefiát sem adtál nekem !... 
az élet rám nézve nem vidám lakoma, mint sok 
másokra nézve, hanem szomorú, rideg és öröHi­
telen ! . . . Mások könnyedén haladnak virágos 
pályákon, nekem a munka és kötelesség göröngyös 
utain kell járnom ; mások ismerik a sikert, di­
csőséget, szerencsét, . . . az én részem csupán 
nélkülözés, csalódás és balsors 1 . . ,

Tehát elégedetlen az, ki mindig a mások sorsát 
tartja jobbnak a magáénál; s ezen — mint valami 
nagy igazságtalanságon — nyíltan vagy titkon 
panaszkodik ; fáj neki ez a képzelt igazságtalanság 
és zúgolódik, mint a tékozló fin bátyja, a ki sze­
rint öcscse nem érdemelte azt a szives fogadta­
tást. — Hogy is érdemelte volna ?! Elpazarolta 
mindenét s mégis, midőn a nyomor visszahajtja, 
elébe siet atyja, megöleli, drága ruhába öltözteti 
és lakomát szerez ! . . . Csinált-e neki valaha ilyen 
mulatságot ? Adott-e neki csak egy kecskefiát is ? 
pedig ő, a munkás, takarékos - jobban megérdemelte 
volna! *

Jaj nekünk, ha Isten érdemünk szerint 
cselekednék!

Az idősebb testvér ezen zúgolódása vád az 
apa ellen a rajta elkövetett igazságtalanság miatt.

Kedves oivasók ! vizsgáljátok meg sziveiteket, 
hogy az abban lappangó elégedetlenségben nem 
rejtőzik-e hasonló szemrehányás a menyei atya 
ellen ? ! A nálatok boldogabbaknak, szerencsé­
sebbeknek látszok láttára, nem tör-e ki belőletek 
ilyen szemrehányás: Mit cselekedtek ők, hogy 
olyan boldogok? Jobbak ők, mint én? Nem érek 
én annyit, mint azok ? Mivel érdemelték meg azt 
ti Szerencset ?

Zúgolódó testvérem, mond meg, mi lenne a 
világból, ha Isten az emberek érdeme szerint 
adná a földi javakat ? osztaná ki az úgynevezett 
szerencsét ? Mi lenne a te részed, ha kinek- 
kinek cselekedetei szerint fizetne ide lent? Minő 
fokú boldogság az, melyről azt hiszed, hogy meg­
érdemlőd ? Igazságtalanságról beszélsz ? Hát sze­
retnéd, ha Isten az ő igazsága szerint bánná te 
veled ? . . . ha érdeme szerint adná kegyelmet . 
De hát mi a te érdemed? Hol vannak jótetteid?... 
hol engedelmes, Isten akaratán megnyugvó szived. 
Mit tettéi istenért és embertársaidért? Oly eie- 
o-edett vagy magaddal, hogy elégedetlen lehetsz 
Isten adományaival ? ! Ah ! ne vádold Isten igaz­
ságát hanem áldjad az ő irgalmasságát, melylyel 
ennyire is megkímélt téged 1 A zugolodas helyett 
ismerd el, hogy ennyit sem érdemeltél. Azért 
vagy elégedetlen, mert többre becsülöd magad, 
mint a mennyit érsz . . . Bizony mondom, hogy 
ha olyannak megismered magad, mint a minő vagy 
valósággal, akkor a legcsekélyebb örömért .s 
hálát adsz istennek s minden adományát az o 
kegyelme mosolyának fogsz tekinteni.

A boldogtalanságnak kiki maga az oka.
A tékozló fiú bátyjának tehát nem volt sem 

joga, sem oka atyját vádolni — kit vadolha 
tehát hogy boldogtalannak, elegehetlennek eizi 
magát?... Egyedül önmagát! Mert nem volt-e 
ó elébe is tárva a boldogság csak meg ke le t 
volna értenie ! Mert nem találhatott volna e bo 
dogságot abban, hogy az atyai hajlékban élt. ... 
boSv egv család szeretete környezte? . . . hogy 
eledele/ruházata bőséggel vala .... hogy egy
szép gazdaságban munkálkodhatott melynek o 
volt az örököse ? ! Mindez semmi előtte; ezeknek

bus es elegedetlen.

Társadalmunk elégedetlenjei, kik azzal vá­
doljátok sorsotokat, hogy egy kecskefiát sem adott 
nélitek ! . . . nem épen igy vagytok-e ti is? . . . 
Nézzük meg, hogy csakugyan olyan örömtelen-e 
éltetek, mint állítjátok ? Vizsgáljuk meg, hogy a 
boldogság csakugyan el volt-e zárva előttetek, 
vagy pedig ti nem tudtátok azt megérteni és 
olyanban kerestétek, a mibe nem számotokra he­
lyezte azt az Isten. Mert a boldogság nem úgy 
egy tömegben található, mint például a terméskő, 
hanem úgy van az elhintve az egész életen, mint 
az aranypor a fövényben. A ki csak lehajol élte, 
kereshet és szedhet belőle. Ámde a ki^ csak a 
magasba néz, nem látja meg a lába előtt nyíló 
virágot; és a ki egyszerre egy sziklát akar fel­
emelni, megszakadhat bele, de meg sem mozdít­
hatja.

Mi az, a mit a sors megtagadott tőletek s 
a miért elégedetlenkedtek ? Azt felelitek, hogy a 
földi javak ! Ámde nem látjátok-e, hogy bárki is 
csak ideig-óraig bírhatja azokat, mert a sírba 
nem vihet el semmit. De meg a boldogság nem 
is a gazdagsággal jár együtt; mert tapasztalat 
szerint a gazdagoknál sincs kevesebb köny, só­
haj és fájdalom, mint a szegényeknél. A gazdagok 
sem zárhatják ki palotájukból a betegséget, nyo- 
morékságot, halált; sziveikből a csalódást; azután 
mennyi aggodalom, hogy megfeleljenek azon igé­
nyeknek, melyeket megkövetel tőlük a társadalom. 
Nem nagy előnye-e a szegényeknek, hogy ő egy 
évig megél abból, mire a gazdagnak egy nap van 
szüksége?! ... Ne feledjétek, hogy minél nagyobb 
a fény, annál nagyobb árnyék jár nyomában. 
Tehát a gazdagság még nem boldogság. Vannak 
annál még becsesebb kincsek is, melyekkel a 
szegényeket is megáldotta az Isten. line, nem 
épen olyan két ragyogó szemmel gyönyörköd­
hetnek ők is a természet szépségében és kedve­
seikben, mint a gazdagok. Van-e olyan szegény,

nem tud örülni, hanem

ki két szemevilágát oda adná a világ két leg­
nagyobb birodalmáért? Továbbá nem épen olyan 
okos elméje, szerető szive van-e a szegénynek is, 
mint a gazdagnak ? és az Ur nem a maga képére 
és hasonlatosságára teremtette-e őt is ? ... s a 
legdrágább kincs, az egészség . . . nem osztály­
része-e neki is? ,

Oh elégedetlen testvérem 1 ne hunyd be hat 
szemeidet a világosság előtt, hanem lásd meg 
azokat a virágokat, melyeket számodra is ültetett 
a Gondviselés s örvendezz azoknak a javaknak, 
melyekkel tégedet is megáldott az égi kegyelem!

Hát az Isten mit mond ?
De ezeket csupán az én gyöngéd szivem és 

ajak am mondja néktek vigasztalásul és megnyug­
tatásul. A menyei Atya pedig még többet mond. 
Azt mondja, a mit az evangéliumi atya mondott 
elégedetlenkedő fiának : Fiam. te mindig en velem 
voltál és mindenem, a mim van, a tiéd.

Ez a felelet a boldogság két forrását tarja 
fel előttetek, a mit eddig figyelembe sem vettetek. 
Talán még soha sem gondolkoztatok arról, hogy 
az isteni kegyelem mily temérdek gazdagságot
bízott gyenge kezeitekre. ,

Minden, a mim van, a tiéd. - Ezen felseges 
ígéret gazdagságáról és áldásáról bizonyára még 
soha sem gondolkoztatok.

Minden, a mit Isten bir, a miénk. — 0 bírja 
az örök életet, tehát mi is bírjuk azt. Mi az o 
képére és hasonlatosságára vagyunk teremtve, 
tehát elmondhatjuk, hogy ég éo föld elmúlnak ; 
de én túl élem e nagy pusztulást, mert halhatatlan
vagyok.

Fiam, mindenem a mm van. a tiéd. — Te erted 
ruháztam fel a világot oly sok szépséggel és 
gyönyörködtető dolgokkal. Minden lépésed az én 
gazdagságom és szeretetem jeleivel találkozik. A 
mező virágainak te érted adtam szint és illatot; 
te érted nyitom meg az ezerféle kincseket hozó 
évszakokat. Kiterjesztém feletted az egek kék bol­
tozatát, hogy a földön kifáradt tekinteted nyugalmat,

Mai ««nmünk kői melléklet Tan ewtolvv



vigasztalást és reménységet 'iere^e^-.|)enésg(jért 
ragyognak a napnak sugara, s a^t J minclezeket
borul homályba az éjszaka .. felismertednem közönyösen élvezted volna hanem h^rrmited
volna bennük a menyei atya áldott ke_zei k 
nem zúgolódás, hanem hála emelkednek ajkaidon

és szivedben. .... a7 tiédFűm. mindenem a mm van a M ^ .
az én kegyelmem, kérj es s ] ^ ^
terjeszd ki keze,del es “tfg“1'»™’ *k.e öröktől 
vedet és bemegyek oda. Nem sze lmeS
foava ? Nem áldoztam-e fel er ed az cn sze ( 9 
fiamat, kinek vére éretted hu ott a k e . . f ^ 

Mindenem, a mim van a tied
dagságát nem lehet eléggé kimenten, me t ez a
jelenti enyém a menyei boldogság es ez a tied 
is lesz, mert te az én örökösöm vagy.

Isten örököse! . • • értitek-e ez igeret naej
ságát, kegyelmét és boldogságát. _

Mit törődöm én ma a szegénysegge •••• 
. . 1 crayda2 leszek ! Mit törodom a betep
ho'nap mai cy 8 , 9 holnap mar
séwtzel szenvedesse! es hálánál. • • __ U.., ,-i.
v/örök élet és halhatatlanság koronája tundokhk 
homlokomon ! Mit törődöm az elhagyatottsagg ^ 

emberek elhidegülésével ? . . . holnap mar aaz emoereh
választottak, az angyalok társaságában leszek és
a/ontzereueim küzd, ‘kik elmentek előttem ama 
jobb taib.!... Vesselek » legBÖtetebb tóm- 
löcbe; rakjatok rám súlyos láncokat, §? 
le az almot pilláimról, a világosságot szemeimből 
lankadjon el testem az éhségtől, emesztessen « 
fájdalomtól, . • . de hagyjátok meg nekem Istennek 
emez méretet: fiam. mindenem a tied; hagyjatok 
meg a reményt, hogy holnap Isten örököse leszek 
es bizony mondom, hogy az én szivem orom­
éneket zenged ez és itteni nyomorúságom homályát 
az örök élet lénye fogja beragyogni! . . •

Jöjjetek ide most mindnyájan elegedet lenek, 
jöjjetek, kik azon panaszkodtok, hogy csak egy 
kecskefiát sem kaptatok vigasságra. Jöjjetek ide 
és én megmondom az elégedetlenségnek igazi nevet. 
Úgy hívják azt, hogy: hitetlenség. Ha hitetek 
volna menyei örökségtek felől, boldogok volnátok 
és az apostol ezen intése : mindenkoron örüljetek... 
nem tetszenék képtelennek és lehetetlennek.

Boldogságtokból csupán az hiányzik, hogy 
legyetek igaz keresztények ... és ez az atya fe­
leletének második részéhez vezet bennünket, midőn 
azt mondja: fiam. te mindig én velem vagy.

*
Legyünk Istennel.

E szavak feltárják előttünk a boldogság másik 
forrását, mely abban áll, hogy menyei atyánkkal 
legyünk mindenkor; éljünk vele egy ességben es 
teljesítsük az ó akaratát. Mig Istennel járunk ; 
mig hívek vagyunk hozzá, szivünkben béke, lel­
kűnkben megelégedés lakozik. Ellenben, midőn 
nem eselekesszük a jót, melyet módunkban volna 
cselekedni, hanem a rosszat, melyet vonogatva, 
de mégis megteszünk; midőn tárva hagyjuk lel­
künket a rossz gondolatok, bűnös érzelmek előtt, 
mikor elmulasztjuk az imádkozást; mikor hóna­
pokat s éveket engedünk elmúlni a nélkül, hogy 
jobbakká lettünk volna . . . Oh ekkor bizonyos 
teher nehezedik a leiekre, ki nem mondható ked-

A „BÁCSKA“ tárcája.
Szeress, a mig szeretni tudsz . . .

Szeress, amig szeretni tudsz! 
Szeress, ameddig csak lehet 1 
jön az óra, Ut az óra,
Hogy egy sírnál panasz epeszt.

Ápold szíved, hogy virágzó 
Szerelemmel legyen tele,
Amíg egy másik rokonsziv 
Hőn, s egyszerre dobog vele 1

Aki kitárja kebelét,
Tégy kedvére, a mit tehetsz ! 
Tedd boldoggá minden percéi, 
Ne keserítsd az életét 1

■ „ n„ve,és közben I Egyébként U kiprob4U k”^'m^ ^ *

kJ£ W "ÄU — -
leginkább az öle,tel, a k, e ege , nyestese.

Flőttetek llát a boldogság. lényét és képess g ae gyakorlati szolgá-im I hozzátok intézem hát megyénkben az admmmztráem gy ^

kérdésemet: hiszitek-e, hogy^ e'égedcUenek ^0; közönség bizalma a park-

Ä; hog, “hkor^ogok lennétek^ ahejye», k8rében áUaiánoe, osztatlan igaz

öröm áldott napfának jótékony sugarai ragyognak 8,ömiK k8zéletéböl kiemelkedve,

be a De tát ki akadályoz abban, hogy boWogok, két nagy 'ymktvUszaata az időre, a melyben
megengedettek legyetek, ^ ^“és mdását a szükebb hazának, a nii

hogy a boldogság a Kel,®s/ /, f tni ? t Tudjátok vármegyénknek szentelte. ,
mégis haboztok ezt az eletet folytatni . . ) vämJ7 ei közéletünk és társadalmunk sze-

Mg?.*
s ex «»SÄ säst#* “ä
Istentől "való eltérés szomorú és panaszszal telt latjÄi jókivána,alkat. Vége-

"““"Ne légyén többé senki önmagának ellenség hossza nem vo,t a « en^T'tetekt !!£
hanem a fogság 2 “nfüvI’nufdsÄ, láttuk.

enyhítse azon keresztényi - , ' , I ^ TTdvözlö távsürgönyök és levelek halom-
yekbe helyezte azt az isten, kegyelem ! V,Jvozlo^ U am]ak, ll0gf

* , ,, 0„Áar társadalmunk örömmel csatlakozik e gratu-
Kelj fel hát te is idősebb testvér, te elege- S khoz ég a vármegye minden tájáról hangzik 

delien fiú; kelj fel bünbánólag es menj a ég köszönti a szívélyes üdvözlet,
atyádhoz mondván : Atyám, vetkeztem ellened örömmel sorakozunk mi is az udvo
nem vagyok méltó, hogy fiadnak kivattassau ■ . __.ÍÁ „ i.«—Arnménv bű t

Zákó Milán.
A király őfelsége bajsai Zákó Milán volt | 

országgyűlési képviselőt, a bácskai közélet i u- 
nőségét, Pancsova és Versec városok főispánjává

nevezte ki. . T,„ ... «
A királyi dekrétum a „Budapesti Közlöny

hivatalos lap tegnapelőtti számában jelent meg 
és szószerint a következő :

A belügyminisztérium ideiglenes vezeté­
sével megbízott magyar miniszterelnököm elő­
terjesztésére Pálfly Elemér Versec város fő­
ispánját ezen állásától, Rónay Jenő Torontói 
vármegye és Pancsova város tőispánját, to­
rontói vármegyei főispáni állásában való meg­
hagyása mellett, Pancsova városi főispáni 
állásától felmentem és Zákó Milánt Pancsova 
és Versec városok főispánjává kinevezem.

Kelt Pécsben, 1901. évi március hó 27-én.
Ferencz József s. le.

Széli Kálmán s. le.
Bajsai Zákó Milán kinevezéséhez a „Magyar 

Nemzet“ a következő kommentárt fűzi :
„Az uj főispán a parlamenti iskolából lép e 

fontos pozícióra. Zákó Milán már hónapok előtt 
lemondott képviselői mandátumáról. Pancsován is,
Versecen is otthonos és mindkét helyen élénk 
rokonszenv nek örvend, a mi főispáni működéséhez 
a lehető legkedvezőbb auspicium

Első

: CS KOSZOHU a ---------------
Örömmel sorakozunk mi is az üdvözlök so­

rába mert a sajtó a közvélemény hű tolmácsa, 
nem’maradhat szótlanul, midőn a közélet egy 
kitűnősége közpályájának ily jelentőségteljes for- 
dulatálioz ér. *

Azuj főispán életrajzi adatait a következőkben
közöljük: , Q „„ ,

Zákó Milán Bács Szent-Tamáson i860, évi 
julius hó 29-én született a régi nemes , bajsai 
Zákó családból, a melynek igen sok kiváló tagja 
állt, előkelő állásokat töltve be vármegyénk szol­
gálatában. .

Zákó Milán édes apja bajsai Zakó Peter a
vármegye főbírája, harmad alispánja és végül 
árvaszéki elnöke volt. Édes anyja nemes Csendíts 
Ilona. Nagyanyja Zákó Péternó, a híres Tbokoli 
család sarja volt. A gondos es előkelő családi 
nevelés után tanulmányait Zomborban es Buda­
pesten végezte. „ . ...

A családja tradíciójához híven, o is a köz­
pályára lépett és 1880. évben vármegyei tiszte­
letbeli aljegyző lett és 1883. évben pedig köz­
igazgatási gyakornokká nevezték ki. Egy vr® ra 
1884. évben aljegyzővé választották es •
évben tiszteletbeli árvaszéki ülnökké lett. Az 189). 
évi általános tisztujitás alkalmával zsablyai fi 
szolgabirónak választották meg es ezen tisztet 
tizenkét évig közelismerésre viselte. Kiváló ad-
minisztráeiói tehetségét járásának szentelte es a
nem épen jó híréről neves „csajkas kerületet 
működése alatt teljesen rendbe hozta.

Te igy kesergsz: Tekints le rám,
Ki itt zokogok sírodon !
Bocsáss meg, hogyha vétkezém!
Ne vedd zokon, ne vedd zokon.

De ő nem hall, nem lát téged 
Nem jő vissza, hogy átöleld,
Az ajk, mely sokszor csókola 
Nem szól: Megboesájték neked !

Megbocsájtott már régen ő,
Bár sok könny boritá szemét 
— Érted és sértő szavadért —
De csönd! — ő nyugszik már s célt ért.

Szeress, a mig szeretni tudsz!
Szeress, ameddig csak lehet!
Jön az óra, üt az óra,
Hogy egy sírnál panasz epeszt.

Őrizd a nyelved, őrizd jól, 
Hamar kicsúszik egy rósz szó. 
le ueui gondoltad komolyan — 
De a másiknak fáj ez, óh 1

Szeress, amíg szeretni tudsz 1 
Szeress, ameddig csak lehet! 
Jön az óra, üt az óra,
Hogy egy sírnál panasz epeszt

Letérdelsz, le, a sírboltra 
Szemed könnyekkel lesz tele 

Nem látod ót már sohasem 
Lenn van örök nyugvó helye

Alászállott és feltámadott.
Krisztus adaték halálra a mi sok bűneinkért,
De harmadnap feltámada megigazulásunkért,
Ezen mi mind örüljünk,
Dicséretet énekeljünk!
És mondjunk dicséretet az Istennek. —
A tövisekkel koronázott égi király fájdalom- és 

szenvedésteljes szavai elhangzottak. Mennyi jóságot, 
mennyi tűrést, szenvedést és epesztő kiút leheltek ajkai 
a legszentebb Krisztusnak, midőn a latrokhoz vettetett 
s keresztfán végzé büntelen életét!

Mily kevesen követtünk, oh Jézus, az olajfák he­
gyén át a Golgotára! Ki is bírná felvenni a keresztet, 
mely alatt e földön elestél? Ki lenne az a Simon, a ki 
megmérhetné kebled fájdalmát, melynek terhe alatt fel 
jajdultál: Én Istenem, én Istenem, miért hagy ál el 
engem ?!

A kínok és belső gyötrelmek melységeibe bocsát­
kozni s azokat megmérni embernek nem adató, . szen­
vedéseid mérhetlen tengerén Te eveztél egyed -

S mégis megmondatott vigasztalásul a mi bűnös 
lelkűnknek : mig Te érettünk a kereszten meghalsz m
kereszted alatt nagy áldásokat veszünk, melyek hala 
lódból, sírodból kelnek. ..

Meg vagyon Írva: Isten annyira szerette e bűnös 
világot hogy egyszülött fiát adta érte váltságul. Így e 
Isten mindnyájunké, igy lett mennyországa a mi haj­
lékunk.

Ha a gonosz elleni harcban lankadunk, ha a 
mennyei törvény teljesítése körül az egy szükséges dol­
got elvetjük s lelkünk vádol, ha fogyatékos erőnkben 
már nem bizhatunk: reményünk sugara odavezere a 
kereszt alá, honnan levétetett s sírba tétetett a Megváltó, 
ki a kárhoztatott bűnösöket megigazította, harmadnap 
kijőve a sírból — feltámadott!

Feltámadás! Oh dicsó szózat! Hit, remény, szeretet, 
dicsőség, győzelem fakasztotta magasztos örömök ünnepe, 
szent husvet, légy üdvözölve !

Elzárandokolunk a nagy emlékezések e napján 
oda a szent hajdan felé, Jehova népének földére, hová 
a nyájas kikeletnek, a tavasznak szépségei oly hata­
lommal vonják s annyi megindulással marasztalják a 
képzeletet.

Örömmel követjük az énekszerző szent Dávidot 
oda, hol feltűnnek előttünk a jerichói pálmaerdó magas 
koronájával, a Jordán méltóságos futásával, a Libánus 
csúcsai, Genezareth tavának kies és boldog környéke, 
Kidronnak völgye, hol szép virágok láttatnak s a ger 
licének szava hallatik a földön, hol a hegyek és halmok 
énekelnek és a mezők fái kézzel tapsolnak.

Oda, igen, oda megyünk húsvéti örömünk és örök- 
életünk forrásához, meghallgatjuk az angyal szemrehányó 
szavait: Mit keresitek a holtak között az élőt?!

Sötét éjszakából itt napfény dereng, a halottak 
álmából uj élet támad; a bilincsek megtörve s vezérünk 
megdiesőülve áll szembe legyőzött sereggel.

Lelki szemeinkkel látjuk a megváltottak seregét 
a mennyei hajlékok felé vonulni, hol tiszta fehérbe 
öltözve zengik Neked, életnek dicső fejedelme, húsvéti
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Első melléklet a „Bácska“ 27. számához.

Az idegen nemzetiségek közt a magyar 
állameszme és hazafiság lelkes harcosa volt úgy 
a hivatalában, mint a társadalmi életben.

Ez különben a Zákó családnak öröklött 
tradíciója. A Zákó névben ki van ez fejezve. A 
nagy idők történetében, a mikor a magyarok és 
szerbek közt ádáz testvérháboru dúlt, a Zakók a 
Damjanicsokkal és Csernovicsokkal együtt éreztek 
és cselekedtek. Zákó Milán közpályáján minden­
kor ezen hazafias hagyományokat tartotta szem 
előtt és azoknak hódolt.

Járásának közönsége nagyon ragaszkodott 
hozzá. Mint főszolgabíró, tagja volt a karlócai 
szerb kongresszusnak és mint ilyen, részt vett a
pátriárka választásban.

Az 1892 ik évi országgyűlési képviselők 
választásánál a titeli kerület egyhangúlag képvi­
selőjévé választotta. Ettől kezdve ez év elejéig 
mindig tagja volt a parlamentnek és a szabadelvű 
pártkörnek. Mindkét helyen a fiatal gavallér kép­
viselőt nagyon szerették és igaz rokonszenv vette

Választói is mindig lelkesedéssel ragaszkod­

tak hozzá. . , , 1
Ügyes-bajos dolgaiknak mindenkor buzgó

közbenjárója, szószólója volt. Ha városunkban 
tartózkodott, mindig „csajkás11 ok jártak vele.

Országgyűlési képviselői minőségében is 
mindenkor részt vett vármegyénk közéleteben. 
Mint törvényhatósági bizottsági tag, rendesen jelen 
volt a vármegye közgyűlésein. Emellett törvény­
hatóságunk kebelében fenálló minden néven neve­
zendő bizottságnak tagja, a mi fényes tanúbizony­
sága kiváló közigazgatási szakképzettségének es 
elismerésreméltó buzgalmának.

Ez év elején lemondott mandátumáról es 
helyébe öcscsét, dr. Zákó István, zombori tekin­
télyes ügyvédet egyhangúlag választották meg.

Kinevezésének hírét a kormányzatára bizott 
Pancsova és Versec városok polgársága osztatlan 
örömmel fogadta. A városi törvényhatósági bizott­
ságok az uj főispánt rendkívüli közgyűlésükből 
lelkes táviratban üdvözölték és székfoglalása és 
beiktatása ünnepségének rendezésére bizottságot 
alakítottak.

Az ő megnyerő egyéniségének fény es tulaj 
donságai minden irányban érvényesülni fognak a 
két városban, a melyek az alvidéken nagyfontos- 
ságu misszióra vaunak hivatva; az ő bölcs, előre 
látó, erélyes vezérlete alatt úgy társadalmi, kul- 
turális és közgazdasági téren fel fognak lendülni

Városunk fejlődéséről.
(Vége.)

Közismert tény az, hogy a kellő esés es 
öblítés nélküli fedett csatornák sokkal bűzösebbek, 
mint a nyitott csatornák, a mi természetes is. 
Hogy csak egy példát hozzak fel, ott van Új­
vidék ha huzamosabb ideig nincs nagyobb esozes, 
mindenki tapasztalhatja, hogy mily átható bűz 
tódul ki a csatornanyilásokon

Ép ezen okból nem helyeselhető az a leg­
utóbbi években lábra kapott eljárás sem, hogy a 
város a vízlevezető foarkot a Deák Ferenc- es 
Erzsébet-köruton fokozatosan beboltoztatja.

Ez sem egyéb, mint csatornázás rendszeres 
csatornázási terv nélkül. Igaz, hogy első tekin­
tetre előnyösnek mutatkozik, a sétány területet 
nyer, a nyitott árok eltűnik, de mindhiába, a 
bűz nem fog eltűnni, sőt egyes helyeken még 
sokkal erőteljesebb és elviselhetlenebb lesz. Or­
vosainknak határozottan állást kellene foglalniok 
ezen baktérium meleg ágyak létesítése ellen.

Ezek után természetesen feltehető a kérdés, 
hogy mi a teendő ? és kell-e és lehet-e a mostani 
viszonyok mellett valamit tenni?

Gyakran hallottam már csatornázásról be­
szélgetve, említeni azt, hogy nálunk csatornázni 
nem lehet, vagy legalább is óriási nehézségekbe 
ütközik, mert nincs a városnak elegendő esése.

Hát ez nincsen egészen igy.
Legyünk először tisztában azzal, hogy a 

csatornázással mit akarunk elérni.
Ha csak csapadékvizeinket akarjuk rend­

szeres csatornahálózatba összegyűjteni és mint 
legalkalmasabb helyre, a Ferenc-csatornába leve­
zetni, akkor nem áll az, hogy elegendő esés nem 
lenne, hisz a mostani teljesen szabályozatlan, 
épen nem a technikai követelményeknek megfelelő 
állapotban levő, legnagyobbrészt burkolatlan árkok 
és csatornák is levezetik a város legnagyobb 
részének csapadékvizeit, mennyivel jobban és tö­
kéletesebben levezethetné tehát egy mindenütt a 
befogadandó vízmennyiségnek megfelelő és a víz­
lefolyást gyorsító keresztszel vény nyel kiépített 
rendszeres csatornahálózat.

De ha lennének is a városnak oly részei, 
a melyekről a mostani csatornázás mellett a 
csapadékvizek elég jól el nem vezethetők, teljes 
határozottsággal lehet állítani, hogy a rendszeres 
csatornázás tervezése alkalmával ezen helyek 
csapadékvizeinek levezetésére is lehetne megoldást 
találni.

Kétségtelen tehát, hogy a csapadékvizek 
levezetésére szolgáló megfelelő csatornázás semmi­
féle nehézségbe nem ütköznek.

Másként áll a dolog természetesen, ha a 
csapadékvizek mellett az összes házi szenny- és 
piszokvizet és az ürüléket is csatosnázás utján 
szándékozunk eltávolítani. Erre a célra persze 
nincs elegendő esés, de minek is? Azzal tisz­
tában van mindenki, hogy a mennyire elvitaz- 
hatlan joga a városnak tisztán csapadékvizeit a 
Ferenc-csatornába vezethetni, ép úgy el sem 
képzelhető a tisztátalanságoknak a Ferenc-csa­
tornába vezetése, mert ez úgy köztisztasági, mint 
közegészségi szempontból képtelenség és meg- 
engedhetlen lenne.

Bárhova vezettessék tehát a szennyes viz és 
ürülék, azokat oda természetes eséssel vezetni 
u<ry sem lehet, hanem ennek valamelyes mecha­
nikai utón kell történnie, ha pedig természetes 
eséssel vezettetik, akkor a kifolyási helyen szi­
vattyúzás által felemelni kell, a mint ez hasonló

berendezéseknél, majdnem kivétel nélkül, mindenütt 
igy is van.

Ebből a szempontból tehát teljesen mellékes, 
van-e a városnak elegendő esése a Ferenc-csatorna 
felé vagy nincs.

Az eddigiekből látható, hogy valamely varos 
csatornázásának két főfeladata vau, az első a 
csapadékvizeknek, a második a házi szenny­
vizeknek és ürüléknek eltávolítása. Az első főleg 
városrendezési, a második közegészségi szempont­
ból nagyfontosságu. .

A választandó rendszertől függ, hogy mind­
kettő együttesen vagy külön-külön nyer-e meg- 
oldást, az előbbi az úsztató, az utóbbi az elkülö­
nítő rendszernél történik. Sokkal inkább a dolog 
érdemére tartozik, megfelelő előmunkálatot es 
tanulmányt igényel s igy nem is lehet e sorok 
tárgya annak megvitatása és eldöntésé, hogy 
városunk viszonyainak a kettő közül melyik 
rendszer felel meg, tekintettel azonban arra, hogy 
a csapadékvizek befogadására a Ferenc-csatorna 
igen alkalmas, valószínűbbnek mutatkozik az
elklilönitö rendszernek elsősége. ,

De bármelyik rendszer is találtatnék elő­
nyösnek, két dolog mindenesetre bizonyos, az 
egyik az, hogy a szennyvizek és az ürülék eltá­
volítása rendszeres vízvezeték felállítását feltételezi, 
a másik pedig az, hogy az eltávolított szennyvize 
tisztítása szükséges, a mely célra nálunk az öntözési 
eljárás mutatkozik a legalkalmasabbnak, annal is 
inkább, mivel a városnak az öntözésre alkalmas 
területek, igen kedvező helyeken, reudelkezesere
állanak. ... ,

A vízvezeték felállítása ép oly közszukseg- 
letet, képez városunkban, mint akár a csatornázás 
is. Közismert dolog ugyanis, hogy, az artézi vizet 
kivéve, jó egészséges ivóvizünk a város belterü­
letén sehol nincsen. A Szt-György-téri már fenállo 
és a honvédlaktanya mellett fúrandó artézi aut 
némileg fedezik ugyan a szükségletet, de a jo es 
tiszta ivóvíz általánosabb használata csak víz­
vezeték létesítésével érhető el. Artézi kutakat a 
jövőben a külvárosok szivében és nem a köz­
pontban, vagy a központ közelében kellene furatul, 
hogy a külvárosok szegénysorsu lakosai is köuy- 
nyen hozzáférhessenek, ezekre a részekre a víz­
vezeték egyelőre úgy sem lenne kiterjeszthető.

A vízvezeték természetesen nem képezne 
teljesen jövedelem nélküli berendezést, a magá­
nosok vizhaszuálata címén az üzemköltség tetemes 
részének megtérülése lenne remélhető.

Ezekben vázoltam főbb vonásokban, hogy 
miben állana Zombor városának úgy a város­
szabályozásának, mint a közegészségügynek meg­
felelő tökéletes csatornázása.

Be kell vallanunk, hogy a város jelenlegi 
pénzügyi viszonyai mellett még a legoptimisz- 
tikusabb felfogással sem lehet arra gondolni, hogy 
a hozzávetőlegesen 2 millió koronába kerülő víz­
vezeték és csatornázás a közel jövőben létesít- 
tessék e

De ez korántsem jelenti azt, hogy ezért a 
csapadékvizek mostani tökéletlen levezetésén ne 
segítsünk.

éneküket: hol van, oh halai! diadaluiad ? Hol van, oh
koporsó! fulánkod ? . . , ,

Valamint ezen seregek, úgy mi is, s velünk együ 
az egész természet Ünnepli a feltámadás örömének szent 
ünnepét. Vajha egykoron mi is oly csendesen es arlat- 
lauul pihenhetnénk az auyaföld kebelen, min
termeszei tette, - mig a halált győző Jézus mennyi erőt
lehel lelkűnkbe s felviszi a magasságba es nem engeü , 
hogy testünkkel együtt visszabukjék ama sírnak mely­
ségebe, melynek sötét zárait már féltői te.

S mint tavaszszal feltámadt az egész termeszei 
miként uj köntöst ölt a föld, azonképpen nyugodtak 
lehetünk uii is látván az élet változásai között, ogy a 
mindeuséghen a legkisebb fűszál is mily magas gon
dlalt Hogyan is kétkednénk feltámadásuk felől ennyi 

fényes tanúbizonyságoktól környezteivé ? Miért is en 
neuk tagadók? Az igazságnak ég és földből lianSz 
szózata s sajat szivünk dobbanása tennének ellenünk 
bizonyságot.

Nagy lészen egykoron is húsvéti örömünk a a 
uitvauyokkal örvendezvén, kiknek megjelent a feltárna 
dott mester, Ígérete szerint: hogy őket árván nem bag)ja.

Örvendezzünk a Jézus feltámadásán! HigyjUu-, 
szeressünk és reméljünk! Tekintsük az életet becses 
ajándéknak s vegyük hálásan a napok jótéteményeit; 
fussuk be Isten akaratja szerint rendeltetésünk útját. 
akkor boldogok leszünk s nem irtózunk majdan megtérni 
a mi közös anyunknak, a földnek kebelébe, alászállnt 
s ágyunkat vetni a sírba, melyet minden tavasz uj meg 
uj virággal borit be, példázván a bosszú álom múlását 
s a pornak megelevenülését.

Ott, hol a mi emlékezetünk megáll: az Ur nem 
felejtkezik meg rólunk s bizton tudjuk, hogy hozzá tér 
meg s nem vész el nála saját szájának halhatatlan le 
heilete, melyet Ő fuvallott belénk.

Ily gondolatokban lésznek szentekké 8 az Urban 
való örömökké húsvéti érzéseink.

Üdvözítőnk, kinek kezében az életnek, a halálnak 
8 az örökkévalóságnak kulcsa: nem fog magunkra 
hagyni e földön, a halai és enyészet honában, hanem 
lelkünk előtt megnyitja a sir titkos kebelét s azontúl 
megmutatandja az örök hajlékokat, melyeknek küszö

bén a halál angyala be nem lep, hol hallható lészen 
ama mennyei köszöntő, ama mennyei beke, mely üd­
vözölt kedveseink arcáról mosolyog felénk, kiket ott 
viszontlátunk ; a viszontlátás kimondhatatlan oromé e- 
törül szemünkről minden könyhullatást. Minden keserű 
emlékezet a földön marad a egyedül az orok szeretet
boldogít. , , „ , ,

El Jézus: meg nem halhatok ;
Kész már halhatatlanságom,
Immár bátran sírba szállhatok ;
Általa lesz boldogságom.
Testem is feltámad végre,
S dicsőségbe jut az égre !

Köder Károly.

Bevádollak . . .
Bevádollak az istennek, 
Bevádollak téged,
Elmondom, hogy milyen szörnyű, 
Mily nagy a te vétked.

Elmondom, hogy tolvajmódra 
Elloptad a szivem 
S hogy azóta, hej azóta 
Nyugodalmam sincsen.

Bevádollak, bevádollak 
A te bűnöd végett:
— Hatba isten büntetésül 
Énnekem ad téged! . . .

Karold, Béla,,

LETEL .5. MA&TAR HŐKHÖZ.
Szeretném, lm minden szónak. >it WtWj 

ereie lenne. Szeretném, ha elhatolna szeles Magjarorezag 
ndűden nemesen erzo asszonyának le'k g ,
„élne sok-sok kincsről, meses gazdagságról, amely a mienk 
csak meg kell látnunk és kinyújtanunk erte a kezünket;

Népiparunkról akarok írni. A téma nem uj, P 
jainkban, mikor országszerte megindult az akció a hazai

ipar pártolása ügyében, talán unalmas is. Ezt a szót le­
írtam, de rögtön vissza is vonom. Nem hiszem, hogy a 
magyar előtt unalmas lenne az, ami a magyar neplelek- 
nek, népművészetnek egyik legérdekesebb megnyilatkozása: 
a népipar. illetőleg ennek különösen azok az agai, amelyek 
már természetüknél fogva is első sorban érdekesek előt­
tünk : varrottasok, szőttesek, faragászati es agyagipari 
termékek. Alig van hazánknak vidéke, ahol a nép valami­
féle háziiparral ne foglalkoznék. Föidtnivelő es aHattenyeszto 
vidékeken ez tisztán a ház szükségleteinek előállításává 
szorítkozik, de olyan helyeken, ahol a föld nagyon sová­
nyán táplálja fiait, arra vau hivatva, hogy az ezt űzőknek 
fő jövedelmi forrása legyen. Szóval: vannak vidékek, ahol 
a népnek ebből kellene megélni, sót meg is elhetne, jó­
létre tehetne szert, ha arra hivatott tényezők ipán foglal­
kozását tőkével, munkaanyag beszerzésevei a termeltek 
értékesítésével támogatnák, Erre a tamogatasra nacyo 
rászorultak. Igaz, hogy a népipar egyesek buzgó párto­
lásával újabban lendületet vett, de vajmi keveset hasz, 
nálhar egyesek buzgólkodása ott. ahol egy egesz országrész 
lakosságának kereseti forrásáról vau szó. A nőket külö­
nösen érdeklő kalotaszegi varrottasokrol beszelek első 
sorban. Ismeretes, hogy Gyarmathyne veghetetlen buz­
galma, odaadó pártolása milyen virágzásra juttatta e retnek 
varrottas ipart. A kalotaszegi nép újból megtanulta ős­
anyái gyönyörű hímzését, varrja buzgalommal ejt, napot 
egybevetve; előkerültek a ládákból a szebbnél szebb min­
ták. hogy uj alakban a lóraugu szalonok ékességei le­
gyenek. Tény az is, hogy alig van város Magyarországon, 
ahol a kalotaszegi varrottast ne látnánk; a küllőid is 
kapva-kap a kiválóbb darabokon. Es mégis azt mondom, 
bogy a kalotaszegi varrottas nem érte el virágzásának 
defelőjét s hogy elérje, pártolásra, anyagi és erkölcsi tá­
mogatásra van szüksége.

Tulajdonképen nem is méltányoljuk mi eléggé ezt 
az iparágat. Meg vagyok róla győződve, hogy Angliában 
— a Lova tudvalevőleg nagyon sok varrottas vándorol 
tőlünk — sokkal nagyobb becsben tartják, mint mi. X agv 
nincs még eléggé kifejlődve a műizlésünk, vagy - s ez 
a valószínűbb — még mindig csak azon a nivon állunk, 
hogy bármilyen silány külföldi portéka becsesebb, mint 
a sokkal különb hazai" Pedig nem képzelek szebbet, uoi 
lelket, finomabb Ízlésű kedélyt jobban gyönyorkudtetot,



Hogy azonban tudhassuk azt, hogy ez irány­
ban mit kell tenni, a város készíttesse el előzőleg 
a szabályozási és lejtmérezesi tervet az egész 
belsőségről s ha ez meg van, akkor ezek alapján 
hirdessen nyilvános, esetleg nemzetközi pályázatot 
a város általános csatornázási és vízvezetéki ter­
veinek beszerzésére.

A nemzetközi pályázat kiírását joggal senki 
sem támadhatná meg, e tekintetben nincs helye 
a túlzott patriotismusnak. Győzzön a jobb.

Ha azonban a város a több ezer koronába 
kerülő pályázat helyett alkalmasabbnak találná a 
földmivelésügyi m. kir. minisztériumnál a csator­
názási tervek elkészítését kérelmezni, ezt sem 
lehetne kifogásolni. A közegészségügyi mérnöki 
hivatalnál kiváló szakértők vannak, a kik ily 
tervek elkészítésével speciálisan foglalkoznak és 
már több város csatornázási tervét elkészítették. 
A költség ez esetben sokkal csekélyebb lenne, 
mert csakis a segédmunkások dijai, fuvarpénzek 
s e fajta apróbb kiadások lennének a város áltál 
megtérítendők.

A csatornázás és vízvezeték tekintetében 
nincsenek semmi kilátások arra, hogy valami 
lényeges rendszerváltozások a közel jövőben 
előfordulnának s igy a város, ha az alkalmasnak 
talált pályaterv alapján az építkezést nem is 
foganatosítaná minden tekintetben azonnal, az a 
pályaterv akár 30—40 ev múlva is helyen való 
lenne.

Ha pedig az elfogadandó rendszer a foko­
zatos kiépítést is megengedné, ez még előnyösebb 
lenne.

Az, hogy az elfogadandó pályaterv az elkü­
lönítő vagy az úsztató rendszerre lenne alapítva, 
már megállapítaná a csapadékvizvezeték leveze­
tésénél követendő eljárást.

Ha ugyanis a pályázat eredménye az lenne, 
hogy az usztatórendszer találtatnék városunkra 
nézve alkalmasnak, akkor várni kellene az épít­
kezés megkezdésével addig, a mig a város a 
teljes kiépítéshez szükséges összeggel rendel­
keznék.

Ez esetben tehát a jelenlegi vizlevezetés 
lenne oly állapotba helyezendő, a mely az adott 
viszonyok között leginkább megfelel. E célból 
legmegfelelőbbnek tartanám, ha a boltozás teljesen 
abban hagyatnék és a főárok alsó része fokoza­
tosan nagyobbodó és a rendes csapadékmennyi­
ségnek megfelelő nagysága, a vízlefolyást lehe­
tőleg gyorsító keresztszelvénynyel kiépíttetnék. 
A teljes szélességükben ki nem kövezett utcákban, 
ott, a hol jelenleg nyitott, de kiépítetlen árkok 
vannak, szintén ezen eljárás lenne követendő. 
Ez által a csapadékvizek gyorsabb és szabályo­
sabb lefolyást nyernének, az árkok állandóan 
tisztán lennének tarthatók, a mi a mostani, fenék­
burkolat nélküli állapotban lehetetlen.

Nincs kétség az iránt, hogy ezen eljárással 
a bűz is a minimumra lenne szorítható.

Ha pedig a pályázat eredményekép az elkü 
lönitő rendszer találtatnék megfelelőnek, akkor a 
csapadékvizek levezetésére tervezett uj csatorná­
zás kiépítéseinek mielőbbi megkezdése lenne kí­
vánatos.

Ez esetben az uj csatornázás kiépültéig a

jelenlegi vízlevezető árko^s^gTebb atizek 

költeni, a mennyi épen a JegszüKs g vá_
akadálytalan levezetése szempontj r„8nakftörekednie kellene akír boaezn lejárata 
kölcsön utján szerzendő összegből, . ,t
lalkozóval kötendő szerződésben megái apitan , 
több évre szóló, kedvező fizetési teltételek mellett, 
legalább a vízlevezető főcsatornát, a ,
gesebb csatlakozásokat és időleges átalakításokat

mielőbb kiépíttetni. ,
Ez véleményem szerint minden nagyo 

terhelés nélkül lehetséges lenne. A csatornahalozat 
további rendszeres fejlesztése azutan even in 
történhetnék, mindenkor az ezen célra rende: e- 
zésre álló összeg nagyságához képest. így lega 
lassankint egyengetnők az utat az általános csa­
tornázás felé s tudnók azt, hogy a mit evenkint 
e célra fordítunk, azt egységes egésznek a teljes 
kiépítésére áldozzuk.

Magától értetődik, hogy egy-egy utca csa­
tornázása maga után vonná az utca kövezetének 
megfelelő átalakítását is, a mi igy részletekben 
szintén nem okozhatna elviselhetetlen károkat.

Ezekben vázoltam főbb vonásokban vélemé­
nyemet, miként kellene városunknak a helyes
irányú, egészséges fejlődés útjára lépni.

Azonban bármennyire is meg vagyok győ­
ződve az elmondottak elvi helyességéről, még sem 
tartom ezen igénytelen sorokban foglaltakat meg­
dönthetien, egyedül üdvözítő igazságoknak, hanem 
városunk érdekében kívánatosnak tartanám, ha ez 
ügyhöz, a mely mindenesetre megérdemli a vele 
való foglalkozást, mások is hozzászólnának, mert 
mi sem természetesebb, minthogy ez ügyben tisz­
tán látni csak úgy lesz lehetséges, ha az több 
oldalról megvilágítást nyer.

Nemo.

Gyermekvédelem.
ii.

Törekedjünk tehát, hogy azt a gyermekáldást, 
melylyel nemzetünk jó sorsa oly gazdagon, de 
nem mindig az előirt jogszabályok szigorú figye- 
gyelembevétele mellett bennünket megajándékoz, 
humánusabban s ezzel okosabban kezeljük: ezt 
akarja jelenteni az állami gyermekmenhelyekről 
szóló törvényjavaslat elfogadása. De a fél lépés 
ép oly kevéssé vezet a célhoz, mint ha járásra 
fel sem emeljük lábunkat s a végeredményre 
vonatkozólag teljesen mindegy, váljon mindjárt 
születése után, vagy tehetetlensége s kiskorúsága 
későbbi idejében vesztettünk-e el egy-egy gyer­
meket. A hiány a nemzetre nézve ugyanaz 
marad. A vita folyamán történtek is megfelelő 
észrevételek és Széli Kálmán a parlament tetszése 
mellett biztosított, hogy ő már foglalkozik azzal, 
mint lehessen gondoskodni a közigazgatás egy­
szerűsítésénél az árvapénzek kamataiból az elha­
gyott gyermekekről, ha már túlhaladták is hetedik 
életévüket. Pompás nyereség! Csakhogy könnyen 
értékét vesztheti, ha még sok egyéb is nem tör­
ténik. De ez az egyéb nem történhetik kielégítő 
módon, ha a társadalom nagylelkűen nem segit. 
De segíteni fog, ha győz a megfontolás, hogy

itt a nagylelkűség egyszersmind okosság és kö­
rültekintő óvatosság.

Hány gyermeknek kellene menedéket nyúj­
tani nyers szülőik ellen, hány törvényes és tör­
vénytelen gyermeknek szülőik és nevelőszülőik 
ellen! Hiszen épp most tárgyal a budapesti fenyito 
törvényszék egy eféle port. Németországban, de 
kivált Angolországban a társadalon legjobb réte­
geiből nagy számban alakultak egyletek, melyek 
rendkívül éber szemléket tartanak, hogy a gyer­
mekeket a szülők és gyámok bántalmazásai ellen 
megvédjék. Vannak nekünk ilyen egyleteink? 
Egy sincs. Pedig már létezésük maga, vagy a 
létezésükről való tudomás sok szerencsétlen gyer­
meket megmentene a durva bánásmódtól. De 
menjünk tovább: éppen az ily rossz bánásban 
részesülő gyermekekben, kik sok verést, de semmi 
nevelést sem kapnak, ébred fel az alattomosság, 
dac, a szemérmetlenséghez való kedv s minden 
rossz hajlam, s az ily gyermekeknek erkölcsi 
pestisként kell hatniok a többi gyermekekkel való 
érintkezésben, az iskolában. Ha most egy alko- 
tandó törvény fog is könnyítéseket nyújtani az 
atyai hatalom megszüntetésére oly esetekben, mi­
dőn az csupán visszaélésben érvényesül, — vannak 
elegendő számú, megfelelő módon szeivezett isko­
láink, hogy az elhagyott gyermekeket el lehessen 
különíteni a megoltalmazandóktól ? Egész Magyar- 
országon még fél tucat sincs. És megszabadulván 
az iskolakényszertől, mely által legalább az írás 
és olvasás elemeit elsajátították, mit művelnek 
ezek a kezdetben persze legtöbbször a szülők 
által arra kényszeritett sihederek? Zsebmetszést, 
betörést, s bandává összeverődve, rablást. A vád­
lottak padjára, innen a börtönbe kerülnek, hol a 
javulásra még képes, fiatal, érni kezdő bűnösöket 
a már érett és többnyire javithatlan elitéltek 
veszik tanításba. Mit használ az, ha a modern 
büntetőtörvény mindnagyobb figyelmet szentel a 
kiskorúak büntethetőségének, ha a fiatal bűnö­
söknek a közönséges börtönökbe kell vándorol­
nak, a helyett, hogy külön intézetekben utóne­
velés alá vetnék őket. Vannak ilyen intézeteink? 
Szégyenszemre nem-mel kell felelnünk. Az ily 
intézetek felállítása persze pénzbe kerül; de e 
költségek szinte megtakarítások. Ismét csak 
Angliára kell tekintenünk, hol e féle intézetek 
1866. óta léteznek, a Reformatory Schools és az 
Industrial Schools. Ezek többnyire magán inté­
zetek, melyek államilag vannak jóváhagyva s 
heteukint minden növendék után 6 shilling állami 
pótlékot kapnak. Ez intézetek következményei 
abban mutatkoznak, hogy mig Európa minden 
államában a fiatal és a visszaeső bűnösök száma 
aggodalmat keltő módon folyton növekszik, Angliá­
ban már 1891-ben a fiatal bűnösök száma 63°/o-kal, 
a visszaesőké 56°/o kai esett. Mennyi kórházi és 
börtöuköltséget takarított itt meg Anglia, mennyi 
vagyont mentett meg a pusztulástól, a társadalmi 
rend hány ellenségét fegyverezte le előre és ve­
zette át azok sorába, kik a közjót mozdítják elő!

így állnánk mi is, ha a társadalom úttörő 
keze beavatkoznék. Széli Kálmán abban a fel­
köszöntőben, melyet a budapesti demokrata kör­
ben tartott, kimondta a figyelmeztetést, hogy a 
Nzahade.lvű állam a közérdeket eyvetél'tő össz-

mint valami szép kalotaszegi varrottas. Volt alkalmam 
igazán remek mintájuakat látni: fodorvászonra fejtővel 
hímzettektől tinóm lenvászonra selyemmel varrottakig és 
azt mondom : vétkezik az a magyar nő, aki otthonát dí­
szítendő, egy-két darabot be nem szerez. Hiszen bámu­
latos olcsón adják. Az ember szinte gondolkozik : vájjon 
az anyagot vagy a munkát űzette meg rajta. Már két 
koronáért szép fél méter hosszú és pár centiméterrel kes­
kenyebb teritőcskét árulnak. Aki valaha hímzett effélét, 
tudja, hogy az alig van megfizetve. És ilyen arányban 
tovább. Már 120 koronáért nagyon szép kollekciót állit- 
hatunk_ össze : ágy-, asztalterítő, függöny (1 ablakra), pam- 
lagvedö. \ ajjon nem gyönyörű szép egy ilyen berendezés 1

Most, amikor a lakásberendezés divatja a leik 
kedélyt es ízlést ^ megbénító egyöntetűségből kivetkőz 
valami igazán művésziesen szépre törekszik, milyen na 
szerep juthatna a varrottasoknak. Az előszobától és für 
szobától kezdve egészen a szalonig minden szobában bel 
foglalhat. Gondoljanak el egy poetikus leányszobát •' 
agyterito, a függönyök, a toilettasztalka térítője, a var 
asztalka boritója kék fejtével valami finoman vagdaló 
minta után finom vászonra hímzett varrottas. Vagy n 
enne szép egy falusi ebédlő kalotaszegi faragott bútor 

kaf taiabb ismertetni fogom), piros fejtővel hímzett k 
e 'uova . Azt hiszem, kétszer jobban izlenének poini 
magyar ételeink ilyen ebédlőben, melvuek minden dara 
a magyar nepszellem művészi fantáziáját hirdeti. Hát a; 
a remek selyemmel hímzettek vájjon nem válnának disz 
a legelegánsabb szalonnak is?!
i • .Már hallom az ellenvetéseket: a varrottasok nagy 

> kévés asszony engedheti meg magának azt 
■??zu.si. hog\ egy-egy kollekciót beszerezzen. Igen, drá. 

nitrt az értékesítés módja még annyira kezdetleges, he 
mindenkinek előnyös, csak a termelőre és a 
túra nem.

kettele módja van t. i. az eladásának. Maga a nép 
jarja 1 je ^ munkáival az országot — mondhatom, nagyon 

e let énül teszi —- vagy — s ez a leggyakoribb eset — 
elketleu kereskedők (akad ilyen a nép között akárhány) 
megszimatolva, hogy mikor van a ládafiában szűkön a 
pénz, összevásárolják az elkészült munkákat potom áron 
s tovább adják két, ha nem három annyiért. Azt tapasz­
taltam, hogy a háziiparnak ez a nyereségvágy a megölő

betűje. Ezért üdvözölheti termelő és fogyasztó őszinte 
örömmel az Erdélyi kárpát Egyesületnek azt az ideális és 
praktikus tervét, hogy közéjük közvetítőnek állváu, ter­
mészetesen teljesen önzetlenül munkálkodván, a népipar 
minden ágát virágzásra juttassa.

Érdekes ennek a tervnek a története. A nevezett 
egyesület Kolozsvárt, Mátyás király születési házában nép­
rajzi múzeumot szervez; összegyűjti mindazt, amit a nép- 
leiek és népművészet eddig teremtett. Ez összegyűjtő 
akciónak eredményeképeu mesés kincs és gazdagság került 
napfényre. E cikkem szűk keretében főképen a női kézi 
munkákról óhajtok megemlékezni: régi száz meg száz 
esztendős hímzések kerültek a gyűjtök fürkésző buzgalma 
folytán a múzeumba. Le sem írhatom, mennyi érdekes 
minta van itt összehalmozva: varrottasok, irás után varr­
tak (az előrajzoltakat hívják igy), kereszt és fonott-öltéssel 
hímzettek olyan páratlanul gazdag változatosságban, hogy 
egy egész ipariskola találna benne mintának valót.

De nem ezekről akarok tulajdonképeu szólani. Azt 
akarom elmondani, hogyan érlelődött meg az egyesület 
kebelében a népipar fellendítését tervező eszme. A gyűjtők 
majd minden faluban akadtak régi varrottasokra Szép 
szóra, de legfőképen arra a kecsegtető kilátásra, hogy a 
muzeum századokra megörökíti a nevüket, felemelték a 
láda tetejét s többnyire ajándékul adták a régiségeket. 
Arra a kérdezősködésre, hogy miért nem varrnak most 
is,^ azt felelték, hogy nem érdemes. Jobbára el is feledték 
már őseik munkáját, mert nincs tőkéjük a munka meg­
kezdéséhez. Pedig rá lennének utalva a háziiparra, hiszen 
alig tudnak megélni némely vidéken. Vájjon azoknak a 
múlt idők réges homályából előkerült mintáknak az alapján 
nem lehetne újra fényre varázsolni e házi iparcikket? 
Meg vagyok róla győződve, hogy igen. Lelkes kitartás és 
első sorban a magyar hölgyek támogatása szükséges hozzá. 
S vájjon nem szívesen támogat-e minden magyar nő teljes 
áldozatkészséggel olyan eszmét, mely a mig egyrészről 
egész vidékek megélhetési forrását biztosítja, másrészről 
otthonának magyar stilű díszítéséről gondoskodik.

A kalotaszegi varrottasokról szóltam, de mint már 
említem, nemcsak a kalotaszegi asszonyok varrnak. Gyö­
nyörű, még tán a kalotaszeginél is szebbeket hímeznek 
Mogyoró vidékén. Láttam egy ágyfelhuzatot finom vászon­
ból, melynek díszét gyönyörű lyukacsos mintájú széles

betétek alkották. Páratlanul szép volt. Ugyancsak Mogyoró 
vidékéről került ki egy kicsi párnahuzat; remek lyukacsos 
minta. Valami élénk színű párnácskára huzva, könnyű 
batiszfodrokkal ellátva, gyönyörű dísze lehetne bármely 
hálószobának. És ezt a párnácskát nem tudta eladni a 
készítője az egész városban ós amikor mégis elvesztegette 
potom 1 forintért, azzal a kijelentéssel tért vissza, a falu­
jába, hogy soha effélével a szemét nem rontja. Es igaza 
is van. Igen, de a szegény gyámoltalan asszony megállt 
egy-egy utcasarkon, szó nélkül, s persze az utcán elsietők- 
nek kisebb gondjuk is nagyobb annál, hogysem a kezében 
tartott portékáról kérdezősködjenek. Vájjon nem lesz-e a 
vevőre, eladóra sokkal előnyösebb, ha az E. K. E. vállal­
kozik a közvetítésre: munka-anyaggal, mintákkal ellátja 
a dolgozókat, a kész munkákat tőlük méltányos árban 
átveszi s a venni szándékozóknak ugyancsak méltányos 
árban rendelkezésükre bocsátja; megrendeléseket elfogad 
és közvetít. Hogy mennyire áldásos lesz e terv, mutatja 
az. hogy amióta a vásárra varrottasokkal bejáró asszonyok 
hallottak erről, egymásután jönnek fel: „Hallánk, instállom, 
hogy az urak ezentúl megveszik a munkánkat. De jó lesz! 
Nem kell ezután az embereknek „idegenbe“ menni.“ Úgy 
látszik, ettől a házalástól irtóznak; bizony nem is csekély­
ség bizonytalan nyereség fejében elhagyni hetekre az 
otthont, talán az apró gyermekeket is. Pedig messzire is 
elmennek: ismerek egy asszonyt, aki Fiúmét is megjárta, 
de erről úgy beszél a faluja, mint „nagyon világi sze­
mélyiről.

Jól tudom, hogy a vételtől is az riasztja vissza a 
legtöbbjét, hogy mire e varrottasok a kereskedésekbe jut­
nak, mesésen drágákká lesznek. Nos, az egyesület fárad­
hatatlan buzgalmának jóvoltából ez a hátrány is elesik.

De nemcsak a varrás az egyetlen iparág, melyet az 
erdélyi nép űz. A szőttesek mellett, melyeknem nem 
annyira esztétikai, mint praktikus értékük van, különösen 
a faragászati és edényipari cikkekről akarok pár szóval 
megemlékezni. A kalotaszegi férfiak nagyrésze farag ; fa- 
ragja a gyönyörűbbnél gyönyörűbb himes bútorokat, me- 
lyek újadban Kolozsvár vidékén az úri házakban is Hter- 
jedtek. És méltán. Van valami szokatlanul szép e búto­
rokon, melyeknek sötétbarnára politúrozott alapján a fa 
természetes színébe kifaragott, illetőleg bevésett minta 
szinte kidomborodik. „Himes“ bútornak hívják és csak-
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hangban előmozdító társadalomtól nyeri a legjobb 
erősítést, a legerősebb támogatást. Éppen ebben 
mutatkozik az, hogy a társadalom érett a szabad­
elvű intézményekre. Nálunk az állami gyermek- 
védelem kiegészítésére vonatkozólag kell azt meg­
mutatnia, és csak akkor tesz kellő mértékben 
eleget nemzeti missziójának. Mert a gyermekek 
védelme legjobb védelme a nemzetnek.

Az oktatásügy múltja és jelene 
Bács-Bodrogh vármegyében.

Bács-Bodrogh vármegye kulturális emelke­
désének legékesebben szóló tanúbizonysága az a 
hatalmas lendület, mely a közoktatás terén a leg­
utóbb lefolyt huszonöt év alatt észlelhető. Midőn 
a bácsin egy ei tankerület megalakult, az egész vi­
déken alig volt 150 elemi iskola és 8 óvoda. 
Más népoktatási intézet nem is létezett, csupán 
a középiskolai oktatást szolgálta 3 fő- és 1 al­
győi ná sin m. A tankötelesek száma, az alkalma­
zásban levő tanerők összege, valamint az iskolák 
fentartási költségei ebben az időben még nem is 
voltak egybefoglalhatok. A megye tanügyi ható­
ságának csak az 1874/5. tanévről volt alkalma 
először mindezekre nézve behatóbban tájékozód­
hatni s az ekként készült tanügyi jelentésből 
tudjuk, hogy a vármegye városaiban és összes 
községeiben ekkor összesen 104,808 tanköteles 
és 67,373 tényleg iskolába járó gyermek, 266 
elemi iskola, 664 tanító létezett s a tanítók fize­
tésére 320,617 fit, az iskolák egyéb költségeire 
pedig 398,871 frt fordittatott. Csak némileg emel­
kedett e számok aránya az által, hogy a polgá­
rosított íi. n. csajkás-kerület 14 községe 18 76-ban 
a megyéhez csafoltatott s ennek folytán a tan­
kötelesek száma 1 14,037-re, az iskolába járó 
gyermekeké 71,908-ra, az iskoláké 340-re, a 
tanítóké 733-ra, a tanítók fizetésének összege 
360,930 írtra, az iskolák költsége 454,844 írtra 
növekedett.

De bár a következő évek során a népokta­
tási intézetek száma s a vármegye közönségének 
az iskolaügy iránt való áldozatkészsége mind­
inkább fokozódott is, a lakosság szaporodásával 
és az igények emelkedésével csak nagy erőfeszí­
téssel tudott vármegyénk lépést tartani. Huszonöt 
év nemes munkája után azonban elértük azt, 
hogy Bács-Bodrogh vármegye oktatásügy szem­
pontjából is az ország legelső törvényhatóságainak 
sorába tartozik, mert az alábbiakban közlendő 
adatok ez iránt bizonyára kétségbe vonhatlan bi­
zonyságul tekintendők.

I.
A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz 

tér ur nem rég tette közzé szokásos évi jelen­
tését az ország közoktatásügyi állapotáról. Nagy­
érdekű e jelentés, mert az ország kulturális 
állapotának képét tárja elénk. A jelentés általános 
értékének mérlegelését azonban az illetékesebb 
körökre bízva, ezúttal csupán arra szorítkozunk, 
hogy a vármegyénkre vonatkozó részt röviden 
ismertessük.

Bács-Bodrogh vármegye területén a jelentés 
szerint 2 fegymnasium, 384 elemi népiskola, 99 
kisdedóvoda, 1 gazdasági (földmivelés) iskola, 16 
ipar- és kereskedelmi iskola, 2 árva nevelő inté­
zet létezik. Ezenkívül főgymnásium van Baján 1, 
Szabadkán 1, Újvidéken 2, Zomborban 1: elemi 
népiskola van Baján 14, Szabadkán 36, Újvidé­
ken 12, Zomborban 24; kisdedóvoda van Baján 
3, Szabadkán 8, Újvidéken 6, Zomborban 3; 
tanítóképző intézet van fiuknak Baján 1, Zom­
borban 1, leányoknak Baján 1, Zomborban 1 ; 
ipar- és kereskedelmi iskola Baján 2, Szabadkán 
2, Újvidéken 3, Zomborban 3; művészeti iskola 
van Szabadkán 1; árvaház Szabadkán 1, Zom­
borban 1; börtöniskola Szabadkán 1, Zomborban 
1. Az összes iskolák száma a megyében 504, 
Baján 22, Szabadkán 52, Újvidéken 23, Zombor­
ban 36.

Az itt felsorolt tanintézetekbe járó összes 
tanulók létszáma a következőleg oszlott meg. 
Grymnásiumba járt a megyében (vagyis Zentán 
és Uj-Verbászon) 356, Baján 283, Szabadkán 
493, Újvidéken 673, Zomborban 320 tanuló. 
Népiskolába járt a megyében 95,403, Baján 2456, 
Szabadkán 7058, Újvidéken 3924, Zomborban 
2364 tanuló. Összesen iskolába járt a megyében 
110,815, a városokban 24,092 tanuló.

Népiskolai tanköteles gyermek, az ismétlő tan­
kötelesekkel együtt, volt a vármegyében 115,824, 
Baján 3882, Szabadkán 13,953, Újvidéken 5453, 
Zomborban 5054. Ezen tankötelesek közül a min­
dennapi és ismétlő, felső nép- és polgári iskolába 
járt tényleg a megyében 98,393 (63-l4%), Ba­
ján 2933 (75-55°/o), Szabadkán 8227 (59"61%), 
Újvidéken 4355 (79‘86°/o), Zomborban 2741 (54%).

Óvóköteles korban levő gyermek találtatott 
vármegyénkben 43,261, Baján 1203, Szabadkán 
4737, Újvidéken 1843, Zomborban 1796. Ezek 
közül tényleg óvodába járt a megyében 11,800, 
Baján 353, Szabadkán 1660, Újvidéken 569, 
Zomborban 310 gyermek.

A népiskolák fokozata, jellege és tannyelve 
szerint Bács vármegye 384 népiskolája közül volt 
376 elemi és 8 polgári iskola, melyek közül 8 
állami, 80 községi, 151 róm. kath., 1 gör. kath., 
58 gör. kel., 32 ágost. ev., 14 ev. ref., 36 iz­
raelita és 4 egyesületi jelleggel birt. Baja város­
nak 14 népiskolája közül 10 elemi, 1 felsőbb 
nép- és 3 polgári iskolája volt. melyek közül 1 
állami, 1 községi, 6 róni. kath., 1 gör. kel., 1 
ág. ev., 1 ev. ref., 3 izr. jelleggel birt. Szabadka 
36 népiskolája közül 33 elemi és 3 polgári is­
kola volt, ezek közül 1 állami, 33 községi, 2 
róm. kath. és 1 izr. jelleggel birt. Újvidéken a 
12 népiskola közül 9 elemi, 3 polgári volt és 
pedig 2 állami, 5 róm. kath., 1 gör. kath., 1 
kel., 1 ág. ev., 1 ev. ref. és 1 magán jelleggel. 
Zom bor 24 népiskolája közül 22 elemi, 1 felsőbb 
nép- és 1 polgári iskola volt, még pedig 10 róm. 
kath., 13 gör. kel. és 1 izr. jelleggel.

Tannyelv szerint a vármegyében volt 173 
kizárólag magyar, 39 német-magyar, 2 tót-ma­
gyar, 3 ruthén-magyar, 10 szerb- és bunyevác- 
magyar; német 55, tót 12, ruthén 1, szerb és

bunyevác 89. Baján volt 13 magyar tanítási 
nyelvű iskola és 1 bunyevác-magyar. Szabadkán 
mind a 36 elemi iskola magyar tannyelvű volt. 
Újvidéken 11 magyar és 1 szerb-magyar iskola, 
Zomborban 11 magyar és 13 szerb-magyar tani-’ 
tási nyelvű iskola létezett. A magyar nyelv egyéb­
ként a megye és a városok minden iskolájában 
taníttatott.*)

A népoktatási tanintézeteknél alkalmazott ta­
nítók száma Bács-Bodrogh megyében 898-at tett 
ki, a kik közül 894 birt oklevéllel, 854 pedig a 
magyar nyelvet tanítani képes volt. Baján 40 
tanító működött, valamennyi oklevéllel birt s a 
magyar nyelvet is mindannyi tanítani bírta. Sza­
badkán 115 tanító közül 113-nak volt oklevele, ma­
gyarul tanítani valamennyi képes volt. Újvidéken 
69 tanító közül 65-nek volt oklevele s 68 birt 
tanítani magyar nyelven. Zom bor város 50 taní­
tója közül mindannyinak volt oklevele s vala­
mennyi tanított magyar nyelven. Nótanitó volt a 
megyében 170, Baján 13, Szabadkán 59, Újvi­
déken 25, Zomborban 27.

Állami elemi iskola volt vármegyénk terüle­
tén 9, melyekbe összesen 1226 tanuló járt. Az 
ezen iskolákban alkalmazott tanítók száma 13 volt, 
a fentartási költségek pedig összesen 19821 ko­
ronára rúgtak. A városokban nem volt állami 
iskola.

Általános ismétlőiskola szervezve volt Bács- 
megyében a városokkal együtt az állami iskolák­
nál 2, a községieknél 57, felekezetieknél 165; 
gazdasági ismétlőiskola volt szervezve az államiak­
nál 3, a községieknél 12, a felekezetieknél 15. 
Összesen volt a megyében 224 általános és 30 
gazdasági ismétlőiskola.

Az összes elemi népiskolák között volt osz­
tatlan (egy tanitós) iskola 163, osztott (több ta­
il itós) 287 iskola. Teljes (6 osztályú) elemi iskola 
volt osztatlan 59, osztott 160.

Iparos tanonciskola a megye területén 16 lé­
tezett, melybe összesen 3194 tanonc nyert ok­
tatást. A városok közül Baján 1 iskola 320 ta­
nulóval, Szabadkán 1 iskola 765 tanulóval, Új­
vidéken 1 iskola 624, Zomborban 1 iskola 507 
tanulóval állott fenn.

Kereskedelmi tanonciskola nem volt a me­
gyében, inig a városokban a következő ily isko­
lák léteztek: Baján 1 iskola 55, Szabadkán 1 
iskola 95, Újvidéken 1 iskola 110 és Zomborban 
1 iskola 75 tanulóval.

Felsőkereskedelmi iskola létezett Újvidéken 
1 iskola 127 és Zomborban 1 iskola 97 tanulóval.

II.
Az előző közleményben foglalt tanügyi ada­

tokat árdemök szerint csak akkor mérlegelhetjük, 
ha azokat az ország többi más törvényhatóságá­
nak hasonló jellegű adataival egybevetjük. Emlí­
tettük, hogy a miniszteri jelentés szerint Bács- 
Bodrogh vármegyében összesen 504 önálló tan­
intézet van. Megyénknél több iskolával csak Bihar 
(770), Pest (753), Nyitra (650), Vas (566), Szath-

*) Az 1877. évi tanfelügyelői jelentés szerint, melyet Czirfusz 
Ferenc kir. tanácsos, akkori tanfelügyelő adott ki, a megye 50 köz­
ségének iskoláiban egyáltalán nem taníttatott.

ugyan olyan, mint a hímzés. Az E. K. E készülőben levő 
néprajzi múzeumának egyik szobája ilyen himes bútorokkal 
lesz berendezve : ágy, asztal, pohárszék, padok, láda, szé­
kek, egy különös alakú rácsos ajtajú fali szekrény és 
tálasok^ ebből áll a bútorzat, a Limes faragás a legre- 
mekebb mintájú, mindehhez kalotaszegi függönyök, ágy és 
asztalterítő ; ugy-e bár érdemes lesz a megtekintésre ?

Mig ezeket bámultam, egy igazi magyar úri ebédlő 
képe járt eszemben: himes asztal, körűié székek, a falak 
mentén egy-egy karospad, pohárszékek, az egyik sarokban 
az említettem rácsos ajtajú faliszekrény, egy másik sarok­
ban egy hatszögletű himes asztalka apró székekkel, a 
kandalló mellett a himes láda is helyet foglalhat, mint 
fáskosár, a földön élénk mintájú székely szőnyeg, a tála­
sokon vásárhelyi magyar stilű tányérok és kulacsok s az 
egész szobának meleg otthonias színezetet adva, piros 
rózsás varrottas függönyök és térítők. Azt hiszem, a való­
ság még szebb lenne e képnél és — hogy a dolog prak­
tikus oldalát se téveszszük szem elől — 490-500 Írtnál 
többe nem kerülne. De akinek egész berendezésre nem is 
telik, ne mulaszsza el, hogy egy-egy ilyen himes kis bútort 
be ne szerezzen. Készítenek olyat is. amelyen a tat ter­
mészetes minőségben meghagyják, ezt aztán az ember 
illata tetszése szerint kifestheti az olcsó u. n. technikai 
testekkel és belakkozhatja. Olcsó és nagyon eredeti kará­
csonyi ajándék pl. egy kis polc, kis asztalka, szék, falra 
való fatányér, tálca stb. A fatányér darabja 3 korona, 
asztal 6 szögletű esztergályozott lábakkal (milyen csinos 
dohányzó asztalka lenne) 10 kor., szék 4 korona.

Láttam nagyon csinos zongorapadot hímzett bútorra 
kalotaszegi varrottassal kárpitoztatva, nagyon elegáns volt; 
láttam aztán egy kis fülke-berendezést ugyancsak ilyen 
bútorokkal és varrottas függönyökkel, elragadóan bájos volt.

S aztán — ami nagy előny — bármilyen, soha nem 
látott formát szívesen megkísértenek, sőt örvendenek, ha 
valami újat tanulhatnak.

Csakugyan művészi intelligenciájú emberek ezek. 
Ismerek egy kőrösfői faragót, aki uj, meg uj mintákat 
talál ki; mikor egy alkalommal megkérdeztem : honnan 
veszi a mintákat, önérzetesen mutatott a homlokára: „4 an 
itt instálom még elég.“

Ha annak az embernek eleg munkája lenne, hogy 
abból egy kis tőkét gyűjtve megfelelő műhelyről, kellőleg

kiszárított fáról stb. gondoskodhatnék, még szebb és kor­
rektebb munkát adna, mert ízlését fejleszthetné, kézi ügyes­
ségét gyakorolhatná.

A szobák díszítésének kiegészitőjéről, a marosvásár­
helyi festett tányérokról, kancsókról, vázákról akarok egy­
két szót mondani. A legszebb, amit e nemben láttam, 6 
falra vagy pohárszék tetejére dísznek való tányér volt, 
mind különböző nagy stilizált virággal. Pl. az egyiken egy 
a most annyira divatos írisz volt, a másikon tulipán, a 
harmadikon napraforgó, voltak köztük magyar stilű tuli­
pánosak, hagymásak stb.; drbja 60 fill.; falon bámula­
tosan szép hatású. Ugyancsak ilyen vázák, tálak mesésen 
olcsó áron.

De már szinte túlságosan is hoszura nyalt ez a pár 
sor, amelyen a magyar hölgyek figyelmét a még olyan 
kevésre méltatott szép iparunk egyes cikkeire fel akar­
tam hívni.

De a téma magával ragadott, hiszen kimeríthetetlen. 
Lelkünket megilleti minden, ami szép, bármiben nyilat­
kozzék is meg s ha ez a szép egyszersmind a mienk a 
mi népünk művészi tehetségének munkája, meg közelebb 
áll szivünkhöz. Még nagy, hatalmas nemzetek is féltő 
gonddal őriznek, dédelgető szeretettel ápolnak, lelkesedve 
magasztalnak mindent, ami speciálisan az övék, amiben 
nemzeti karakterük érvényesül. Annál inkább kell nekünk 
maroknyi Magyarországnak, nemzetiségek köze ekelve, 
idegenektől környékezve, teljes erőnket megfeszítve őrizni, 
ápolni és dédelgetni mindazt, ami a specifikusan egyem 
mivoltuuk megnyilatkozása. Higvjék el hölgyeim, e munka 
na°r része a mienk, a magyar nőké, éppen azért, mert 
mindenre kiterjedő, finom női lelket, egész szivet igenyel. 
A mi vállainkra nehezedik tehát a feladat (oh, hiszen nem 
nehéz feladat), hogy a magyar házi-ipart legjobb tehet­
ségünk szerint támogassuk, mert azzal fejlesztjük, azzal 
kenyeret adunk a népnek, azzal magyaros Ízlésűvé tesszük 
környezetünket.

Szeretném, ha a felsorolt iparcikkek egy-egy szép 
néldányát önöknek bemutathatnám; azt hiszem, lesz is 
reá alkalmam. Meg vagyok róla győződve, hogy nemcsak 
magyar lelkűk, hanem esztétikai ízlésük is szépnek lógja 
találni. Az Erdélyi Kárpát Egyesület — addig is, míg az 
iparpártolás nemes tervének teljes programmja eletbe lep 
_L í legnagyobb készséggel és hazafias örömmel vállal­

kozik a közvetítésre; megrendeléseket elfogad s gondos­
kodik arról, hogy a kívánt munka a legrövidebb idő alatt, 
természetesen az eredeti árban, a megrendelő kezéhez 
jusson.

Adja Isten, hogy a hazai népipar gyakorlati párto­
lásának nemes eszméje ne maradjon csak terv; s hogy 
tényleg megvalósulhasson, nagy részben a magyar nők 
támogatásától függ; tehát bizzunk benne!

Radnótiué Hrabovszky Irén.

Mint a holdnak képe . . .
— Heine után. —

Mint a holdnak képe reszket 
Ott a habzó tengeren,
Míg ő maga csendes bájjal 
Jár a sötét égíven;

Imígy jársz te csendes bájjal, 
Biztosan szép kedvesem,
És csak képed reszket néha 
Felizgatott szivemben.

!Falvk4i

Mért szeretlek . . .
Mért szeretlek most is téged, — 
Mért nem tudlak feledni ? . . .
Mért ég most is szívem érted, — 
Ha te nem tudsz szeretni ?

Hisz ha tudnád, ha éreznéd:
Mily forró a szerelmem . . .
Nem lennél te most se hozzám 
Olyan hideg — kegyetlen.
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Zombor városban ösz-

elonyoseo 
vár megy éné
és Baja városok (75%) jóvá 
badka (59%) és Zombor (54%) azonban e( nem 
érik. Tekintve azt, hogy az ország összes varosai 
között első bel ven Sopron (121%) áll, az utolsón 
pedig Hódmezővásárhely (49%) és a városok 
nacry többsége 80 -90 - 100%között váltakozik, 
a mi városaink közül Szabadka és főleg Zombor 
beiskolázása egyáltalán nem példaszerű.

Ovúköteles korban levő gyermekek száma 
tekintetében Bács-Bodrogh megye az országban 
második lielyen áll (43261), mert csak Pestme­
gyében van csupán valamivel több óvóköteles 
gyermek (51923), inig Biharban már csökken a 
gyermekek száma (41,083). Az óvodába, tényleg 
bejáró gyermekek száma Bács- és Pestmegyében 
egyaránt legnagyobb (11,800 és 11,295), s e te­
kintetben harmadik helyen Torontói megye áll 
(10,562) s csak azután jön Biharmegye (9779).

A megyék közül legtöbb kisdedóvodával Pest 
(99), Torontói (93) és Bács (74) bírt, az állandó 
és nyári menedékházakkal együtt azonban Nyitva 
(145), Bihar (143), Heves (112), Szathmár (111) 
és Pest (109), megelőzik vármegyénket (99).

A népoktatási tanintézeteknél alkalmazott ta­
nítók száma tekintetében vármegyénk az összes 
törvényhatóságok között a harmadik helyet fog­
lalja el (898), mert Budapestnek 1511, Pestvár­
megyének pedig 1256 tanítója volt. Bácsmegye 
után negyedik helyen Nyitni (800), ötödik helyen 
pedig Biharmegye (700) következik. A vidéki 
városok közt Szabadka (113) a negyedik helyen 
áll Szeged (267), Pozsony (143) és Zágráb (112) 
után. Nagy-Várad tanítóinak száma Szabadkáéval 
egyenlő, de Debrecené (93) már tetemesen cse­
kélyebb.

A törvényhatóságok magyarságát élénken 
illusztrálja a népoktatási intézetekbe járó magyar 
anyanyelvű gyermekek számaránya. Vármegyénk 
e tekintetben sajátos ethnografíai viszonyai folytán 
számos más szerencsésebb viszonyok közt levő 
megye által meg van előzve s az összes törvény- 
hatóságok között körülbelül közép helyet foglal 
el 41%-aval Szabolcs 100%, Hajdú, Heves, Jász- 
N.-K.-Szolnok és Csongrád 99%, Pest 81%, 
Árva 1%. Turúc 2%, Liptó 3%, Szeben és Sze- 
pes 3%, Krassó-Szörény 3%, Bogaras 4%, Sáros 
5%, Temes 6%, Nyitra 24%-os magyarsága mel­
lett. Városainkban a magyarság Baján 80%, 
Szabadkán 60%, Újvidéken 34%, Zomborban 
29%-ot tett ki.

A miniszteri jelentés nem tünteti fel, de az 
ott közölt adatokból könnyű kiszámítani, hogy 
úgy nálunk, mint más törvényhatóságoknál 1 — 1 
tanítóra hány mindennapos iskolába járó tankö­
teles jut. A számítási eredmények azt mutatják, 
hogy Bácsmegyeben 77, Baján 44, Szabadkán 
55, Újvidéken 40, Zomborban 40 tanuló; Pest­
megyében 70, Budapesten 38, Biharmegyében 
75, Csongrád megyében 109, Szegeden 4Ö, stb. 
tanuló esik egy-egy tanítóra.

111.
Ezek után legyen szabad a kir. tanfelt 

tőség által legújabban összeállított statisztika ada­
tait is röviden ismertetnünk, melyek bár a mi­
niszteri jelentéssel szemben alig egy évnyi külön 
bözetet ölelnek fel, mindazáltal a haladás világos 
kepét tüntetik elénk.

A kir. tanfelügyelőség legutóbbi (1900. évi) 
statisztikájában ugyanis a következő főbb szám­
adatokat találjuk. Ezen számadatok csupán a 
vármegye községeire és Zombor szab. kir. vá­
rosra vonatkoznak, mert Baja, Szabadka és Uj- 
udvk városok 1898. év óta külön tanfelügyelőségi 
kirendeltség alá tartoznak s igy azok statisztikai 
adatai külön állíttatnak össze.

Az összes tankötelesek száma 118,196: a 
tényleg iskolába járók száma 101,563, melyből 
a mindennapi népiskolába 72,885, az általános 
ismétlő iskolába 17,252, a gazdasági ismétlő is­
kolába 6798, iparos tanonciskolába 3122, alsófoku 
kereskedelmi iskolába 75, felsőbb népiskolába 78,

delmibe 7, tozep skolakba 0S2.
Vallásra nezre a tankötelese uth. 1744,
loltak- meg: rom. katb. 64 50b, g 
gór. keleti 18,186, er. re. 392i, *f* elire 
11,232, unitárius 2, izraelita 19tO. . <Q/|0

nézve 
tót,
ruthén.

A megye területén es ----- ,
szesen 405 népiskola állott fenn, ine J , jefiegre nézve Lmi volt .3, község, 66. rom 
lath 167, gör. kath. 1, gór. kel 70, r
■5. 33- ? fetóbb
2. Fokozatra nezve volt. 395 eien ., ... , ,
iiép és 9 polgári iskola, gazdasági isin v 
59 iparos tanonciskola 21, alsófoku keresget 
iskola 1. Népiskolai oktatás céljaira összesen
tanterem szolgált. . ,

A tanítás nyelve magyar volt 185, ^ - 
54 tót 12, szerb 90, bunyevác-sokac 3, rum- 
1 ’német-magyar 38, tót-magyar 2, szerb-magyar 
2,’ bunyevác-sokac-magyar 8, ruthén-rnagyai ,
bunyevác-német 8 iskolában.

" A nem magyar tannyelvű elemi iskolák közül 
magyar nyelv sikerrel taníttatott 174, meg e e 0

siker nélkül 46 iskolában.
" Alkalmazásban állott a népoktatási intézetek­

ben összesen 944 tanító, kik közül 33 állami, 
161 községi, 444 róni. kath., 3 gör. kath., 14^ 
gör. kel., 33 ev. ref., 76 ág. evang., 44 izr., 2 
magán és 4 társulati iskolánál működött. A ta­
nítók között volt okleveles 927, oklevél nélkül 17 

Az elemi iskolánál működött 90o, felső 
népiskolánál 4, polgári iskolánál 35 tanító. Ren­
des tanítói állást foglalt el 913, segcd v. helyet­
tesi állást 31 tanerő. Nemre nézve a tanítók kö­
zött 721 férfi és 223 nő volt. A magyar nyelvet 
csak 2 tanító nem birta.

Óvóköteles korban levő gyermek a megyé­
ben 45,817 találtatott, kik közül kellő felügyelet­
ben részesült 38,257, nem részesült 3787, az 
óvodába tényleg bejárt 10,866 gyermek. Óvoda 
volt összesen 81, nyári menedékház 28, állandó 
menedékház 2. Jellegre nézve az óvodák közül 
állami 4, községi 58, egyesületi 3, róm. kath. 9, 
gör. kel. 6, magán 1. Foglalkozási nyelvre nézve 
a kisdedóvodák ekként oszlottak meg: 66 magva 
3 német-magyar, 1 tót-magyar, 11 szerb-magyar.

Ami az iskolák alap vagyonát illeti, a me­
gyeiben levő iskolai ingatlanok becsértéke össze 
sen 5.922,953 koronát, a tőkepénzek és alapít­
ványok összege 580,383 koronát tett ki. A sze­
mélyi kiadások 1.156,873 koronára, a dologiak 
185,550 koronára, vagyis összesen 1.342,423 
oronára rúgtak. Huszonöt év előtt (1876.) a 

megyében levő iskolák kiadása csak 398,88! 
irtot tettek ki.

A kisdedóvodák fentartására szolgáló ingat­
lanok becsértéke 69,000, a tőkepénzeké 46,000 
ioronát tett ki. A személyi kiadások 73,394 ko­
ronába, a dologiak 15,611 koronára rúgtak.*)

A miniszteri jelentés fentebb ismertetett ada­
tait a kir. tanfelügyelőség 1900. évi statisztikai 
adataival egybevetve, azt látjuk, hogy a városok­
tól eltekintve, a Bácsmegye tanköteleseinek száma 
egy év alatt 2739-el, az óvodaköteleseké pedig 
2556-al, a tényleg iskolába járók száma 3170-el 
növekedett. A tanítók száma ezen egy év alatt 
46-al, az óvónőképedig 12-el, a népiskolák száma 
-1 -el, az óvodák és menházakó 12-el, a gaz­
dasági ismétlő iskoláké 5-el, az állami elemi is­
koláké szintén 5-el szaporodott.

Népoktatási tanintézeteink közállapotának is­
mertetése végett még a következőket kell e helyütt 
megemlítenünk. A megye területén a volt határ­
őrvidéki 14 községen kívül, 53 község bír külön 
iskolai alapvagyonnal. A gazdasági oktatás cél­
jaira szükséges faiskola minden községben léte­
zik. A megyében olyan tanítói állomás, melylyel 
a törvényben megállapított legkisebb javadalom 
egybekötve nem lenne, nincsen. Államsegély ut­
ján 3 községi, 1 ág. ev. és 1 ev. ref. tanítói 
állás javadalmának kiegészítése történt 854 ko­
rona összeg erejéig. Tanítóink közül évötödös 
korpétlék címén 20 községi, 27 rom. katb , 11 
gör. kel., 43 ág. ev., 21 ev. ref. és 18 izr., 
vagyis összesen 140 tanító részesült 100—100 
(összesen 14,000) korona államsegélyben, az ál­
lami iskolákon kívül.

Zugiskolák a megyében, néhány szállásokkal 
benépesített pusztát kivéve, nincsenek.

Az iskolák államosítása több községben fo­
lyamatban van. Így B.-Martonoson és Csantavéren 
3—3 szállási iskola, Vaskuton, Dautován és Ker- 
nyaján 2—2 tanitós beltéri uj iskolának állami 
szervezése, továbbá Monostorszegen a községi 5 
tanitós iskolának államosítása és 3 tanítói álló 
mással való kibővítése, végül Gyulafalva, Kis-Kér 
és Wekerlefalva községekben 1—1 uj állami 
iskola szervezése iránt a tárgyalások megindit- 
tattak.

*) Az 1876. évi tanfelügyelői jelentés szerint akkor az óvodák 
összes személyi és dologi kiadásai csak 14,630 írt 50 krt tettek ki.

A népiskoláknál alkalmazott tanitók összesen 
9 egyesülettel rendelkeznek t. i. az állami és 
községi tanítók részére alakult Baes-Bodrogh 
megyei községi tanitó-egyesület; a rom kath. 
tanítók részére: a bajavidéki, bacs-tiszavidek, a 
zomborvidéki, a bács-kulai és az ujv.dek-palanka, 
r. kath. tanitó-egyesületek, végül az ev. ref., 
ágost. hitv. evang. és izraelita tamto-egyesuletek. 
A sör kel. tanitók esperesi kerületek szerint tar­
tanak köri üléseket, de alapszabályszeru egyesü­
letet nem alkotnak. ...

A magyar nyelv sikeres tamtasaert a vallas-
és közokt. m. kir. miniszter ur adományából 2 a 
br. Rudics-féle alapítványból 16 es a Korbay-fele 
alapítványból 3, vagyis összesen 21 tanító ré­
szesült jutalomban.

A vármegye közigazgatasi bizottsága a lefolyt 
évben 1041 iskolai ügyet tárgyalt.

A fentebbiekben foglaltuk össze röviden a Bács 
megye tanügyére vonatkozó fontosabb adatokat, 
melyekből világosan kitűnik, hogy vármegyénk 
közoktatás tekintetében is az ország legelső tör­
vényhatóságai közé tartozik. A midőn azonban 
ezt örömmel konstatáljuk, el nem zárkózhatunk 
egyúttal annak kijelentése elől sem, hog} az 
iskolaügy terén itt-ott még sok a tenni való. Az 
iskolafentartók további fokozott áldozatkészségére 
és a tankötelezettségi törvény végrehajtásával 
megbízott hatóságok lelkiismeretes munkásságára 
nemcsak másutt, — de nálunk is még nagy a 
szükség. Az eddig elért szép eredmények után 
azonban bizton remélhető, hogy az oktatásügyünk 
fejlődése jövőben mind nagyobb és nagyobb ará­
nyokat fog ölteni 
terén is e
testvér törvényhatóságokkal szemben ama legelső 
helyek egyikét, melyet részére impozáns területi 
és népességbeli nagysága,

ekként a szellemi kultúra 
fo°ja nyerni vármegyénk a többi

valamint anvasn gaz­
dagsága már előre is oiztosit.

Dr. D. Gy.

T eny észegyesületek.
Állattenyésztésünk fejlődése, eltekintve az 

erre irányuló törvény és megyei szabályrendele­
tektől, jórészt gazdaközönségünk érzékétől függ, 
melylyel az állattenyésztés iránt viselkedik, mely 
minden esetben kívánatos főleg ott, hol úgy a 
talajviszonyok, mint az egyébb gazdasági körül­
mények a területet jórészt állattenyésztésre al­
kalmassá tették. Ezt mondhatjuk megyénkről, 
melyet kedvező fekvésénél fogva az állattenyész­
tés pódiumává avatott a természet.

Lehetséges, hogy idővel úgy a kormány- 
férfiaknak, valamint a helyzetet felismerő gazda­
közönségnek sikerülni is fog az állattenyésztést 
abból a letliárgiából kiemelni, melyben mai nap 
szenved, de hogy az minél gyökeresebben sike­
rüljön, arra okvetlen szükséges, hogy gazdakö­
zönségünk kart-karba téve egy közös cél fele 
közös akarattal haladjanak. Ezt pedig egyesülés, 
egyesületek szervezésével érhetjük el, mert lett 
légyen bármely cél közös akarat, mindenkor inkább 
képes volt azt diadalra juttatni, mint a szétfor­
gácsolt erők.

Gazdaközönségünkben manapság már annyira 
kifejlődött az állattenyésztés iránti érzék, hogy 
ezen erőket együvé sorakoztatva egy tömör egész­
ben egy közös cél felé tereljük.

A gazdakörök, a szövetkezeti eszme mind 
ismert dolgok gazdáink előtt, kik meggyőződtek 
afelől, hogy társulás által céljukat könnyebben 
érhetik el, a mellett, mint testület, sokkal nagyobb 
előnyöket érhetnek el, mig szétforgácsolt erők 
elenyésznek a küzdelmekben. Ezért ha az állat- 
tenyésztés terén el is akarjuk érni azokat az 
eredményeket, melyeket terület, éghajlati viszo­
nyaink elérni engednek, a társuláshoz kell folya­
modnunk. Lótenyésztésünkben még sok oly ki­
várna való van, mely csak egyesülés, közös erő­
vel lesz elérhető. Szarvasmarba tenyésztésünk 
nem érheti el azt a célt, melyet úgy törvények, 
mint megyei szabályrendeletünk céloz, ha nem 
társulunk. Sertéstenyésztésünk szintén csak össze­
tartásunkkal juthat vissza elvesztett pozíciójára, 
mig pusztuló juhtenyésztésünket soha sem állít­
hatjuk talpra a nélkül, hogy azt közös akarattal, 
társulással célul ne tűzzük. Bármelyik legyen e 
célok közül, melynek istápolására szövetkezünk, 
állattenyésztésünk csak hasznát látja. Válasszunk 
a sok közül, egyet tűzzünk ki célul s küzdjünk 
érte ne szalmalánggal, hanem éltetadó melegség­
gel s az eredmény nem fog késni. Egyesüljünk. 
Alakítsunk tény észegyesületeket, melyeknek célul 
tűzessék ki a különböző fajú és fajtájú állatok 
tenyésztésének emelése. Nem akarjuk, hogy ez 
egyesületek a gazdasági egyesületeknek kon­
kurensei legyenek, sőt azoknak hasznos munka­
társaivá kívánjuk tenni, soraikba véve azokat is, 
kiknek nincs alkalmuk a gazdasági egyletek 
polypfejü működési terenumára lépni.
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Nem mondok le a reményről, hogy várme­
gyénk intelligensebb gazdái átérzik a kérdés 
fontosságát, megvannak arról győződve, hogy 
kisgazdáinknak alkalmat kell nyújtani, hogy az 
állattenyésztés terén minél nagyobb súlyt fektes­
sen a szakszerűségre. Mert mint máig bizony 
sajnosán tapasztaljuk azt az össze-visszaságot, a 
mely mai állattenyésztésünket jellemzi. Ha az a 
kevés törvény és szabályrendelet, mely némileg 
kötelezi gazdáinkat állattenyésztését bizonyos cél 
felé akaratlanul is terelni, a legteljesebb chaost 
látnók. Elérkezett az idő, hogy állattenyésztőinket 
figyelmeztessük arra a körülményre, hogy a vi­
lágpiacokon terményeinkkel csak úgy állhatjuk 
meg helyünket az amúgy is rohamosan nyakunkra 
ülő konkurenseink közt, ba azokon meglátszik az 
egyöntetűség, mit pedig elérni csak úgy lesz lehet­
séges, ha állattenyésztőink nem a delejtüt vesz­
tett hajó módjára hányódnak a különböző célok 
között, hanem egyesülve, egész vidékek állat- 
tenyésztését egyöntetűvé igyekszenek tenni.

Az ily egyesületek egyik legfőbb kelléke, 
hogy kisgazdáink, kiknél leghiányosabb a szak­
értelem s kik leginkább reá vannak szorulva, 
hogy az állattenyésztés mérhetetlen síkságain 
biztos kezek vezessék keresztül — bizalmát meg­
nyerjük. Ezért oly emberek vegyék a kezdetné 
nyezést kezükbe, kiben a nép bízik, mely eset­
ben már fél munka kész. Hatásköre ily egyesü­
leteknek nemcsak egyes községekre, hanem egész 
vidékekre kiterjedhet, mely esetben hasznos mű­
ködése is mélyebb gyökeret verhet, mert gaz­
dáink látva e tenyésztési egyesületek üdvös vol­
tát, siet kötelékébe lépni, mint azt fényesen iga­
zolja a M.-Ovárott létező egyesület, mely 4 évvel 
ezelőtt 22 taggal keletkezett s ma már 1500 kis­
gazdát számlál sorai között.

______ W. R.

GlőPisefési felhiüás
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Helyben házhoz hordva vagy vidékre 
postán küldve :

Egész évre . . 12 kor.
Fél évre ... 6 kor.
Negyed évre ... 3 kor.
1^* Néptanítók számára:

Egész évre ... 8 kor.
Fél évre ... 4 kor.
Negyed évre ... 2 kor.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

és fia könyv- és kőnyomdájába küldendők.
A „Bácska” szerkesztősége és kiadóhivatala.

Újdonságok.
Husvét. A lmsvéti ünnepek alkalmá­

ból olvasóközönségünk és munkatársaink­
nak boldog húsvéti ünneplést kívánunk.

Nagypéntek. A keresztre feszített Isten fiának 
iialala napját tili ma a róm. kath. anyaszentegyház. Az 
utcákon nagy a csönd, második napja, hogy nem liallik 
a harang szava, csak a kerepelő kattog élesen. Szomo­
rúsággal és csöndben járnak az emberek. A halai faj­
dalma, a temetés sötétsége fogva tartja a lelkeket. De 
csak holnapig. Nagyszombaton lármásan szólalnak meg 
újból a harangok, az ajtatos közönség a föltámadást 
ünnepli nagy pompával. A sötét fekete gyász eltűnik a 
templomokból, a melyek fénybe borulnak, fegyverek 
tüze lobban a levegőben és örömmel, diadalmasan zug 
fel a: ballelujja!... Miudkét napon a plébániatemplom­
ban folyton hullámzott a közönség. Az idő kedvezett a 
kereszténység gyászos ünnepének és az ájtatos közönség 
megtöltötte a templomot.

Nagyheti szertartások. A nagybeti szer 
tartások a zombori rém kath. plébánia templomban a 
következő rendben tartatnak meg:

Nagypénteken reggel 8 órakor német prédikáció, 
mely után közvetlenül tartatik az előszeutelt mise a 
Passióval és keresztimádással; mire a Szentség a szent 
Sírhoz vitetik ; ezután bunyevác szentbeszéd. Délután 3 
urakor magyar szentbeszéd, melynek végeztével pro­
fesszió vezettetik a Kálváriához, bonnét a templomba 
visszatérve énekeltetik a Jeremiás siralma és a „Mise­
rere“. Este 7 órakor a sz. Sírnál ima és ének, mire a 
Szentség körmeuetileg a sekrestyébe vitetik.

Nagyszombaton reggel 6 órakor körmeuetileg Szent- 
sCgkitetel, 8 órakor túzszentelés, a húsvéti gyertya meg- 
aidasa dicseuekkel, aztáu a próféciák, keresztkutszente 
űs es minden szentek litaniaja, mire a feltámadási nagy- 
mise következik. Az ünnepélyes feiiamadási körménél 
esti tel , órakor tartatik meg.

Unsvetvasárnapján reggel a 7 órai csendes mise 
utau az eikek mcgaldá<a; 8 órakor kismise és német 
szeutbeszed; 9 órakor csendes mise, utána bunyevác 
szent eszed, 10 órakor ünnepélyes nagvmise ; délután 
o orakor veeseruye.

Húsvéthétfőn a szokott órákban megtartott szent- 
nmeken k.vül fel 10 órakor magyar egyházi szónoklat; 
délután d órakor veeseruye.

ri^*nev®z®s ^aro Vojuits István vármegyei fóis 
pán Rados/.avlyevits Tivadar Zombor városi adópénztári 
ellenőrt vármegyei kuzigazgatasi alszáuivevőve nevezte ki

Vojuits István varmegyei fóis 
pán Mild Lipót rigyicai községi írnokot a zentai szolga 
bírósághoz járási írnokká nevezte ki.

Kinevezés. Báró Vojnits István vármegyei főis­
pán Listyevity Titusz végzett joghallgatót járási köz- 
igazgatási gyakornokká nevezte ki és szolgálattételre a 
zentai járási szolgabirósághoz osztotta be.

Előléptetések. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Parcsetich Vince újvidéki és Mészáros Lajos 
zombori főgimnáziumi tanárokat a VIII. fizetési osztály
3. fokozatába léptette elő.

Zenés mise. Fiiharmonikusaink busvétvasárnap 
a 9 órai misén a vonós zenekarra és énekre irt Gaál- 
féle Ave Verumot és fúvókra alkalmazott Rossini Stabat 
Materját fogják előadni. Az éuekuészt dr. Lallosevits 
János ügyvéd és Kerekes János kir. ügyész vállalták 
magukra.

Istentisztelet. Az ág. evang. híveknek tudo­
mására hozzuk, hogy f. hó 8-án délelőtt egynegyed 10 
órakor Úrvacsora kiosztással egybekötött istentisztelet, 
az istentisztelet ulán pedig közgyűlés fog tartatni, melyre 
a t. bivek megbivatnak. Gertinger, felügyelő. Korossy 
Emil, utazó lelkész.

Ev. ref. istentisztelet. A zombori ev. ref. 
gyülekezet folyó hó 8 áu, húsvéthétfőjén d. e. fél 11 
ólakor a szokott imahelyiségben (Basa-uica 202. szám 
alatt) Úrvacsorával egybekötött istentiszteletet tart. Az 
istentisztelet végeztével gyülekezeti közgyűlés is fog 
tartatni. Szendy Lajos, lelkész. Kozma László, gondnok.

Nagylelkű adomány. Csúszka György ka 
locsai érsek az apatintelepi lakosoknak, hogy ideiglenes 
imaházukban is végezhessék ajtatosságukat, egy csiuos 
harmoniumot ajándékozott.

Türr tábornok fia. Türr Rault, Türr István 
tábornok, Baja nagynevű szülöttjének fiat, a francia 
köztársaság elnöke a becsületrend tisztjévé nevezte ki 
a párisi kiállításon szerzett érdemeiért. Türr egy acety- 
lén-gyár igazgatója és ma is miut feltaláló szerepel ezen 
a téren.

Szentesített költségvetési törvény. A
hivatalos lap közli az 1901. évi IV. törvénycikk szen­
tesített szövegét.

Földrengés vármegyénkben. Vármegyénk­
ben folyó hó 2-án délután feleimet terjesztve, megdöb­
benést okozva megmozdult a föld. Szabadka, Újvidék 
és O Becse érezte a földindulást, ezt a félelmetes ter­
mészeti tüneményt, a melynek okát nem tudják, csak 
összehasonlításokból, következtetésekből magyarázzák a 
tudósok. Nagyobb kár, szerencsétlenség sehol sem tör­
tént. A földrengést mindenütt este hat órakor érezték. 
A birek szerint a rengés kiindulási pontja Szabadka és 
eddig ismert végpontja Belgrád. Kétségtelen, hogy vár­
megyénkben a földrengés északról terjedi dél felé. A 
földrengésről a következő tudósításokat vettük: Sza­
badka. Ma délután Lat óra Iáiban erős földrengés 
volt, mely a lakosság között nagy ijedtséget keltett. A 
bútor mindenütt kimozdult a helyéből. Szerencsétlenség 
nem történt. Legjobban érezték a rengést és legjobban 
meg is ijedtek az ágyban fekvő betegek. A rengés né­
hány másodpercig tartott. — O - B e c s e. Polliban hat 
órakor nagy morajjal két másodpercig tartó földrengés 
vonult keletről nyugatra. A lakosság megrémült. A föld­
rengés a boltokban csekély kárt okozott —Újvidék 
Keletről nyugatra terjedő két másodpercnyi földrengés 
volt este ti órakor. A házak falai sok helyen megrepe­
deztek. A földindulás nem okozott ijedtséget. — Zombor 
városát a földindulás elkerülte

Állami segély az Árucsarnoknak. Az 
Országos Központi Hitelszövetkezet a napokban értesí­
tette az. Arucsarnok igazgatóságát, hogy a nui keresk. 
minisztérium m. hó 18 áu 13016. sz. reudelete szerint 
az Árucsarnoknak 10000 korona állami segélyt engede 
lyezelt. Ez immár a második alkalom, hogy a magas 
kormány ennyire kitUutette bizalmával derék iparosaiul 
Árncsarnokát, elismervén ezzel ezen nagy lóval ást be­
töltő és szépen virágzó intézménynek életrevalóságát és 
iparunk fejlesztése körül bíró fontosságát. Az Arucsarnok 
ezzel nagyon bizelgő bizonyítványt kapott a legmagasabb 
és legilletékesebb helyről és igy közönségünk, amely 
eddig nem tudta kellőleg megbecsülni ezen szép es 
hasznos intézményt, most meg fokozottabb bizalommal 
fordulhat feléje, mert ezt kétségtelenül meg is érdemli. 
Ezen tekintélyes állami segély elnyerése mindenesetre 
első sorban a derék szövetkezet becsületes és céltudatos 
munkásságának eredméuye, de kétségieleuü! nagy és 
elevülhetlen érdeme városunk szeretett képviselőjének 
Széchényi Józsefnek, aki az ügyre a magas minisztérium 
figyelmét ráirányította, megmutatván ezzel is, hogy 
mennyit e viseli szivén polgártársainak és városunk 
érdekeit.

Halálozás. Dr. Káldi Sándor verbászi községi 
orvos és tb. vm. járásorvos múlt hó 31-én életének 73. 
évében elhunyt. Nagy részvét mellett temették el.

Borhamisítással vádolt lelkész. Nagy 
feltűnést keltett annak idején az a bir, mely az összes 
fővárosi lapokat bejárta t. i. hogy Korossy Emil köz- 
tiszteletben álló szabadkai evang. lelkész borgosi birto­
kán hamis bor gyártással foglalkozik. Mi első pillanatra 
beláttuk a bir alaptalanságát és ezt megerősíti most az 
itt közölt Ítélet is: Burg Dénes borellenőrző bizottság 
elnökének Korossy Emil borgosi birtokos elleni feljelen­
tésre vonatkozólag a tiszániuneni járás főszolgabírója 
következőleg Ítélt: Korossy Emil szabadkai lakos bor­
gosi birtokos a borhamisítási vádja és következményei 
terhe alól felmentetik. A felmerülő 17 kor. 92 fillér el­
járási és 48 kor. 14 fillér vegy vizsgálati költség a nagy- 
méltóságu m. kir. földművelési minisztérium terhére szá- 
mittatik. Indokok: Korossy Emil borgosi szőlőbirtokán 
megtartott vizsgálatán elvett és lepecsételt borok a 
budapesti állandó borvizsgáló szakértő bizottsághoz fel­
küldetvén, nevezett bizottság a f. évi február bó 23-án 
tartott ülése alkalmával 2213. sz. a. hozott jegyzőkönyvi 
kivonatában nyilvánított szakvélemény szerint, a három­
féle szabályszerű módon raktározott törköly bor minta 
egyike sem esik kifogás ala. Ezen szakvélemény alapján 
Korossy Emil a kihágás vadja és következménye terhe 
alól felmentendő és a költségek viselésére a földművelési 
m. kir. minisztérium volt kötelezendő. Miről a nagy 
méltóságú löldmivelésügyi minisztérium Csongrád vár 
megye alispáni hivatala utján felterjesztésileg, Korossy 
Emil meghatalmazottja dr. Békeffy Gyula szabadsai 
lakos ügyvéd, Burg Dénes borvizsgáló bizottság elnöke 
borgosi lakos ezen kelettel ertesittetnek. Dorozsmán, 
1901. évi március bó ló-én. Dr. Hergrosz s k. főszolga­
bíró. (P. H.)

Névmagyarosítás. Upra Ferenc honvédszá­
zados vezetéknevét „Ormai“ ra magyarosította.

Pályázat. Az „Eötvös-alap“ (országos tanítói 
segélyegyesület) a „Ferenc József Tauitók Házá“ ban 
létesített internátusuak fizetés, egész vagy félingyenes 
és alapítványi helyeire az 1901—1902 ik tanévre ezen­
nel pályázatot hirdet. Pályázhatnak ezen helyekre a 
budapesti tudomány- és műegyetemen, vagy egyéb fő 
és szakiskolákon tanuló tanítok, tanárok és a tanügyi 
téren működő egyének kiváló elómenetelü, példás maga- 
viseletű fiai, akik egyszersmind az „Eötvös-alap“ (or­
szágos tanítói segély egyesületnek) rendes vagy rend 
kívüli tagjai és akik ezen kötelezettségüknek az alap 
szabályokban körülirt módozatok szerint mindenben 
megfeleltek. Egész vagy félingyenes helyekre csak va­
gyontalan, nehéz anyagi viszonyok között élő szülök 
gyermekei vehetők fel, de ezek is csak akkor, ha a 
főiskolai, szakiskolai vagy egyetemi tanulmányaiknak 
folytatásához szükséges előtanulmányokat legalább is 
általános jó eredménynyel végezték. A fölvételre folya­
modok pályázati kérvényükhöz mellékelni tartoznak: 1. 
születési bizonyítványukat; 2 végzett tanulmányaikról 
és erkölcsi magaviseletükrol szóló bizonyítványaikat; 3. 
azt az okiratot, hogy a Tanítok Házaba a fölvételt jo­
gosan kérhetik; 4. vagyoni és családi viszonyaikról 
szóló hiteles es kimerítő bizonyítványt; 5. esetleg, ha 
a pályázó valamely alapítványi helyet óhajt elfoglalni, 
az illető alapitó ajanlú levelét; ti. hatósági orvosi bizo­
nyítványt. — A hiánytalanul felszerelt kérvények az 
„Eötvös alap“ (országos tanítói segelyegyesület) elnök­
ségéhez címezve 1901. évi julius bo lüéig nyújtandók 
be Peres Saudor titkárhoz (Vili. Szentkirályi-utca 47. 
szám). Az alapítványi helyekre pályázók kérvényeiket 
ugyancsak az „Eötvös alap“ elnökségéhez címezve, az 
alapítványt tett egyesek, egyesületek, jogszemelyek utján, 
azok ajánlataival ellátva küldik be 1901. évi julius hó 
10 éig az „Eötvös-alap“ titkárához. A kérvények felett 
1901. évi augusztus bó 20 áu az „Eötvös-alap“ osztó- 
bizottsaga határoz. — Minthogy a Bács-Bodrogh vár­
megyei községi tanító egyesület ezen internátusbán 
„Czirfusz Ferenc szoba“ cimen alapítványi hely fölött 
rendelkezik, (elhivatnak a megye területén bármily jel­
legű iskolánál is működő tanferfiak (kisdedóvók, neve­
lők, tanítók, tanítónők, tanárok), hogy a fenti pályázati 
hirdetmény szerint benyújtandó kérvényeikhez a vár­
megyei tanító-egyesület ajánlólevelének elnyerése végett 
megkereséseiket folyó évi május hó 10 ig alulírott el­
nökséghez küldjék be. Bezdánban, 1901. évi március 
hó 24-én. Molnár Ferenc, a vármegyei tanító-egyesület 
elnöke.

Hírneves alakok. Élő emberi lények különle­
ges gyűjteménye. A különleges emberek bámulatra méltó 
gyűjteménye a nagyszerű amerikai mulató vállalat Bar- 
num és Bailey a föld legnagyobb látványossága, legna­
gyobb, mely a világ fönállása óta létrejött. Tény az, 
hogy sem Noé bárkájában nem volt saját ősemberei 
tulajdonában, úgyszintén az is tény, hogy ezekből több 
példány a mai országokban létezne. Ezen kiváló és ne­
vezetes gyűjtemény között van a szakállas nő, mely 
szép, hosszú és selyemfinomságu szakáll és bajusz mel­
lett még dusbajzatu fővel is rendelkezik, hajszálai a 
földig érők. Az orosz férfi, a pudli kntyafejjel, ki pudli 
kutyával összebasonlittatott, mert az ő sajátos sörtéje 
különösfaju, sertéje összes arcrészét fedik, melyekből a 
több hüvelynyi hosszú szép baj kinő. Lallo és Lalla 
Indiából, szintén különleges megjelenés, egy testben 2 
lényt egyesit, magát és nővérét, ezek egymáshoz any- 
uyira hűségesek, hogy egymástól abszolúte el nem vá­
laszthatók. Hasonló csodálatos nevezetesség, a cbinai 
ikrek, mert épp úgy összefüggnek, miut a siamiaiak. 
Látni itt továbbá az óriást, a törpét, a tőrfalót, villám 
kiszámitót, az Albino ruggyanta férfiakat, Herrmauu a 
hires expansionistát, Tripp karnélküli csodát, a karnél- 
küli japáni nőt, az emberi tűvánkost, Miramba játékost 
és sok mást. Az elősoroltak csak egy részét képezik a lát­
ványosság ezen osztályának csodáiról. Van itt továbbá 
2 állatsereglet, 3 csorda elefánt, teve csoport és 400 
ló, ezenkívül 12 sátor, melyek legnagyobbja külön 
15 000 személy részére ülőhelyet foglal magaban. Fél 
ezer előadó, belefoglalva akrobaták, tornászok, bohócok, 
légmúvészek, különlegességek és kigyóemberek, szem­
fényvesztők, lovaglók, es sok más mutatja sokféle mű­
vészetét, földszinten, levegőben, színpadon, a mauezseken 
és vágtató nyergetlen lovakon és így képezik az elő­
adásoknak legterjedelmesebb sorát, mit valamikor látni 
lehetett. Amerikában szervezve, hol több mint 50 éven 
keresztül a lakosság büszkesége, most a kontinensen 
körutat tesz 1897-ben 4 nagy gőzös hozta ezen renge­
teg kiterjedésű vállalatot New-Yorkból Angliába, bonnét 
2 évi tartózkodás után, megint tengeri útra kelt, hogy 
a kontinensre erkezbessék. Ezen látványosságot városról 
városra szállítandó 67 busz méteres vasúti kocsi szük­
séges. A kocsik a látványosság tulajdonát képezik, 
amerikai minta szerint direkte ezen célra épitvék és épp 
olyan látványosak, mint sok más osztálya ezen óriási 
vállalatnak. Az egész vállalat április hó 26-án ide érkezik.

Letört bimbó. Husvétb Gyula zombori föld- 
birtokost szomorú gyász érte. Kis leánykájuk Aranka 
visszaadta lelkét teremtőjének. A család a következő 
gyászjelentést adta ki: Megtört szivünk legmélyebb fáj­
dalmával tudatjuk, hogy szeretett s felejthetlen gyerme­
künk Arankánk folyó évi március bó 30-án esti 10 
órakor, életének 7-ik havában Istenhez visszatért. Korán 
letört virágunk földi maradványa folyó évi április hó 
1-én délután fél 4 órakor fog a szivaci úti 533. száma 
gyászházban a róm. kath. egyház szertartása szerint 
beszenteltetni és a Szent Rókus temetőben örök nyuga­
lomra tétetni. Zombor, 1901. évi március hó 31-én. 
Legyeu nyugalma csendes 1 Emléke áldott 1 Husvétb Gyula 
és neje szül. Rados Józsa, szülői, özv. Husvétb Istvánná, 
Kulunesich István és neje szül. Kuntich Borbála, nagy­
szülői.

Az áprilisi időjárás. Falb Rudolf, a hires 
időjós a következőket írja az áprilisi időjárásról: öt 
csomópontot lehet élesen megkülönböztetni. Bő csapadék 
várható Közép-Európában kevés havazással és normális 
hideggel. Esőzés is lesz aránylag magas hőfok mellett. 
A hónap elseje és tizediké közt a csapadék Francia- 
országban és Ausztriában a legnagyobb. Negyedikén 
másodrendű kritikus csomópont van. Azután szárazabb 
az időjárás, majd mindinkább melegebb lesz a levegő. 
A csapadékoknak eső alakjában való megjelenése s a 
havazás Európa északi részében csak a hónap első felé­
ben történik egyszerre. Április vége felé lesz csak a 
levegő melegebb s kellemesebb. Falb jóslásai szerint 
tehát esős, havas lesz április hónapja.



Gyászhir Ismert fővárosi kereskedő balt meg: 
Veszély István a belváros egyik legszebb üzletének 
tulajdonosa hunyt el negyven eves koraba° , ^. j|á 
es a becsület embere volt. Elhunyta a kereMfl-vHág 
ban általános részvétet keltett Neje Rausch^ Sár,ka
Rausch Ferenc budapesti nagykereskedő kamara, tag
leáuva és kiterjedt előkelő rokonság, köztük Tnscbler 
X Ferenc a Ferenc József-rend lovagja, hodsagbi nagy

g6, é. '

eÍt család a vonat alatt. Mol-ár Imre

mu!»TgPa8adS alatt feksz.k, úgy hogy ettől sem

ErSBH'ÄatM?
vonat kerekei alá kerkltek. M"l-á-net e, a ke gy

tön megállították a vonatot sa személyzet valamint az 
utasok hozzáfogtak a sérültek bekötözesehez és a. ha- 
lottak eltávolításához. A vonat kerekein cafatokban 
lógott egy-egy véres ruhadarab és testrész, ügy a sé^ 
ülteket vaSnint a halottakat bevitték a községbe ho 

a halottak el.akari.ása iránt intézkedtek. A vizsgálatot
mee'oiii.iiÄwi-y Mártonná Birly Franei.ka 
úrasszony Apatinban folyó hó 2 áu hosszas szenvedés 
után meghalt. Temetése folyó ho 3-an nagy részvét 
mellett ment végbe. A megboldogultat a Michelsz Scbla 
getter, Schumacher, Trischler, Tarján csaladok gya-
szólják. ,

Magyar nyelvmivelő társaság Uj Ver
bászról Írják: Egyik derek tanítónk, Sauer Frigyes 
maga köré gyűjtve mintegy 30 nemet polgártársunkat, 
a magyar nyelvnek a társalgásban való gyakorlására

úszkálni a",6 hullámain. V=J™«» .=7 "Tpalicsi'fürd».
é, több társai gondoskodnak arrbhö^ k6z6tt
közönség kényelmesen kozlekedh nP legközelebb
és e mellett szórakozzék is. i»lut . .. . ---- öno-v
kérni fogja

1 iöpi nvári szezonnak Gőzhajó Palicson^ A. * I g6ahai„ fog 
meg lesz a maga s or8Zgy. képviselő

tó hullámain. Vermes „ „Qi;<.ai fürdő-

hogyArakozzek is. 1» u délyt arra,
*C1Ü. a var08 tanácsától a | y cgavargőzöst
a palicsi tavon egyelőre egy, ke ^ mint közié-
bocsáthasson vízre. Ha a tanács J dé,yMÍj a mi 
kedési eszköznek az alka'“a/ amenn?iben a próbakép 
előrelátható, úgy a konzorcmm, * szezonban a
használandó propeller beva bb Lavargőzöst fog a
szükséghez képest két, esetleg tobD csa
palicsi tóra bocsátani. *A_ef,Háe. A szerémmegyeiVizbefult vadasztársas g a 8zeren-
Karlócáról, a szerb pátriárka székb^köri vadásztársa- 
nczulpusée- hírét íelentik. Egy szűke u-.á]r nevü

filloxera pusztította el az ^"gg^maradj' at 6 adózás 

által elpusztított szőlő m g ?..mentesség 6 évnél tovább
alul fömentendő, de az é^ek esetében : a) direkt-
nem tarthat. 2. Uj szó P . 0jtott vessző-termő amerikaival beültetett terű let«i évi, a J
vei beültetett 10 év, adómentességben ^ ^ ^
lazai vesszővel beül e e immunis adómentesseg
6 évi, ha a talaj azonban nem immunis, a g
nem igényelhető. _____ ____________

társaságot alakított, melynek feladata a keteukint egy 
szer tartandó összejövetel alkalmával legalább egy óra 
hosszat magyarul társalogni, kerülve a legkisebb idegen 
nyelvű kifejezést. Azon tag, ki ezen tarsa gasi órára 
meg nem jelenik, vagy az alatt valamely idegen kife­
jezést használ, mérsékelt bírságot tizet, miből majd ka­
rácsonykor szegény gyermekek fognak hasznos kará­
csonyfát kapui. És így a „Gyertek magyarok . magyar 
nyelvmivelő társaság a hazafias tény mellett még jóté­
konyságot is fog gyakorolni. A társaság a íentnevezett 
tanító elnöklete alatt első társas összejövetelei múlt hó 
23 áu tartotta a jónevü Stetzenbach féle kávéházban, 
melynek előzékeny tulajdonosa szintén tagja a társa­
ságnak. A társalgás igen szépen folyt, kerülve minden 
korcsmái szokást és társalgásbeli illetlenséget, úgy, hogy 
mindenki megelegedetteu és nyugodtan távozott haza. 
íme egy az édes hazai nyelvünk ügyében buzgólkodó 
és hivatását igazán felfogni tudó néptanító müve!

Paraszttragédia Újvidéken a napokban véres 
szerelmi drama játszódott le. Egy féltékeny leány gyil­
kos boszut állt boldogsága megrontóján, azután elemész­
tette önmagát is. Úgy történt, hogy Szularics Teréz 
cselédleány már régóta szerelmi viszonyt folytatott Ko- 
nyovics Vladán tüzérrel, a ki Péterváradon szolgált. A 
szerelmes legény esténkint átjárogatott Péterváradról 
Újvidékre a szeretőjéhez. Az utóbbi időben azonban egy 
másik újvidéki leáujuyal barátkozott össze. Megunta a 
régi szeretőjét, a kiuek utódja Kurmics Jeleua volt a 
tüzér szivében. Az elhagyott leány nem tudta elviselni 
ezt a csapást s boszut esküdött vetélytársuője ellen. 
Még a múlt hó 20 án kilépett a szolgálatból s azóta 
rendesen az utcákon csavargóit, hogy vetélytársnőjét 
megleshesse. A múlt hó 30-án végre elérkezett a ked­
vező alkalom. Konyovics Vladán délután együtt sétált 
uj szeretőjével, Kurmics Jeleuával, a mikor a kishíd 
utcában szemben találkoztak Szularits Terézzel. A lány, 
a mint meglátta a szerelmes párt, zsebéből üveget rán 
tott elő s vitriollal leöntötte vetélytársnőjét, aztán a 
hűtlen szeretőre tamadt s azt is leakarta önteni. Ko 
nyovics ekkor kirántotta oldalfegyverét s oly csapást 
mert Szularics Teréz fejére, hogy a leány összeesett 
Konyovics futásnak eredt s útját Pétervárad felé vette. 
Mikor azonban a hid közepére ért, szembe jött vele 
néhány tüzéraltiszt. Konyovics ijedteben erre a hídról 
a Dunaba ugrott s a habok között nyomtalanul eltűnt. 
Szularics Terez meghalt, Kurmics Jelenát pedig súlyosan 
összeégve a kórházba vittek.

Sikkasztó pénztáros Stepanov Milorád a titeli 
rétkezelö bizottságnak volt a pénztárosa s megkívánta 
a vagyont Egy penztárvizsgálatual aztau alkalma is 
akadt a lopásra, mert mikor visszarakták a pénzt, két 
zacskó ezüstöt, bankót zsebre vágott s azzal megszökött. 
A zacskókban 15,002 korona volt s maga Stepanov 
Milorád szörnyüködötl el a legjobban ezen a horribilis 
összegen. Járt azután Budapesten, Pécsben, lement 
Fiúméba, Triesztbe s különféle álnevekkel bekalaudozta 
az egesz országot. Szeretett volna kimenni Szerbiába, 
de nem jutott útlevélhez s igy fogytán a pénznek, vo 
natra ült, leutazott Újvidékre s jelentkezett a törvény­
széknél. A törvényszék négy évi börtönre és öt évi 
hivatalvesztésre Ítélte Stepanov Miloradot. Ezt az itéle 
tét azonban a szegedi Ítélőtábla
enyhítette, mert Stepanov nem tudhatta, mennyi pénzt 
emelt el s igy az összeg nagyságát nem lehetett súlyos

csétlenség hirét jelentik. Egy M»k®"“---Kozják nevű 
ság reggel csolnakon átkel 1D|$iránduló helye a va-
szigetre, a mely régóta kedv l k ,t NikolajeviC8
dászatot kedvelőknek. A “™a8*fD*. Du8an a szerb 
Szlavkó bankhivatalnok, .N,ko%raEÍC8evics János kir. 
nemzeti alapok revizorának fia, Dg : télye8 gazdál-
közjegyzöi Írnok és Zsikics ian jdő 8 a mikor egy
kodo. Egész délelőtt szela8 * csónakba ült, a fölkor- 
óra fele a társaság hazatérőben c kt>g cgolnakot- A
bácsolt hullámok erősen csapdosbu„ámok a csolnakba 
mikor a Duna közepere ér , ‘ . „|t a c8()luakban
tódultak. A vadásztársaság e ie Félelmükben
és sehonnan nem mutatkozott segi 6- Mjkor a
lövöldözni kezdtek, de segítségé íp-vekeztek me-csolnak merülni kezdett, ketten úszással igyekeztek me
nektllni. ZMkies, Brankö volt« *», “
igyekezett, de Nikolajevics, a ki nem g yjzbe
karjába kapaszkodott úgy, hogy m kanaszko-
ír..=rLrsr.:rs5"

Dragiesevics a kiállott izgalmak következtében n gy

l,et g Családi dráma. Szircsevics Mladen petrováci 
lakos még ezelőtt három évvel elhagyta fiatal telesege . 
SS »I i-.a távozása -lá- a fele-ég-k hogy 
megunta a bázaséletet, szabadulni akar attól, az asz
SS,, ka neki „gy tetszik, fétjb« - — »»j
elhagyott menyecske nem sokáig gondolkodott, hanem 
összeállt Zsifkovits Mladennal, a kivel boldogan élt, 
időközben egy gyermekük is született. Szircsevicsnek 
azonban eszébe jutott az elhagyott tűzhely, J'^avágyo 
feleségéhez. A múlt héten váratlanul megérkezett bz r- 
esevics Petrovácra. Egyik rokonánál szailt meg, a 
megtudta, hogy felesége vadbazasságban él Zsif kovics 
csal s ettől gyermeke is született már. Ez a dolog se­
hogy sem tetszett Szircsevicsnek s mindennek dacára 
megüzente a feleségének, hogy most mar állandóan 
itthon akar maradni, térjen hozzá vissza Az asszony 
hallani sem akart erről többé. Pár napig folytak ezek az 
alkudozások s minthogy Szircsevics belátta, hogy felese­
get hiába kérleli, személyesen kereste föl, hogy a vissza­
térésre bírja. Az asszonyt egyedül találta otthon s mi­
után tagadó választ kapott tőle, heves szóváltás kelet­
kezett köztük, miközben megérkezett Zsifkovics is a 
ki a tolakodó Szircsevicset ki akarta dobni a lakásból. 
Szircsevics ekkor egy előre elkészített kést rántott e ő 
s ezzel mellbe szúrta Zsifkovicsot, azután pedig a fele­
ségének rontott s úgy az asszonyt, mint a kis gyér- 
mekét összeszurkálta. A másféléves fiú rögtön meghalt, 
az asszony és Zsifkovics a halállal vívódnak, fölgyó­
gyulásukhoz nincs remény. Szircsevics a gyilkosság után 
menekülni akart, de a cseudőrség elfogta. A vizsgáló­
bíró megjelent a helyszínén és a két súlyosan sérültet 
kihallgatta.

Három gyilkosság. O-Becséről Írja tudósí­
tónk : Rövid néhány nap alatt három véres eset tartja 
izgalomban lakosságunkat: Vasárnap a Klucsik-féle 
korcsmában iparosok mulattak és sok bor folyt, mígnem 
a feltüzelt társaság egyszerre veszekedő gomolylyá ala­
kult és vér hullott a padlóra. A sikolyra elült a zaj és 
akkor látták, hogy id. Magyar Illés kőmives erősen 
vérzik, mellén meg volt szúrva. A sérültet hazavitték, 
a reszegek kijózanodva szétoszoltak, a vizsgálat meg­
indult. Senki sem akarta magára vállalni a tettet. Ma 
gyár Illés, a betegágyánál megjelent bírónak azt vallotta, 
hogy Nagy Andi as ács szúrta meg, de az tagadja és 
igy a vizsgalatnak kell kideríteni a gyilkost. A megszűrt 
kőmives halálán vau, mert tüdejét erte a szúrás. — A 
másik véres eset, súlyos szerencsétlenség hétfőn történt. 
Az esti vonatról jövő postakocsi a Szent István-térre 
nyíló fordulónál elütötte Schmidt Antal 58 éves borbélyt. 
Az öreg és talán berúgott borbély is oly szerencsétlenül 
esett, hogy a fejét es oldalai a kövezet bezúzta a agy­
rázkódást is szenvedett. Nem is jött magához, illetve 
kihallgatható nem volt, mert másnap meghalt. Popovits 
újvidéki kir. ügyész és Ötvös albiro jelenlétében telbou- 
coitak. A szerencsétlenség különösen azért izgatta fel í

Általánosan elismerik úgy náliiüt mmt
külföld hogy . MaulLser féle gazdaság' «•kert. mag^ 

rvakran ifáromazar akkora te,mist adóst, mmt sok
mtffle m«g».k. Kilát.»«- impregnált mllag,egy„ répa-
Í *í rilkftják pád-ka, á,

glkkaf A Matb-lr fék magok telrát felülmulbataUanok 
é, gazdátok cfiak beiyeaeo c.eleUaze„ek !ia m»g«zük«g-
ktuket mindig Mautlwer féle magokkal fedezik. 10 S
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Pályázati hirdetmény.
Rác-Militics községben lemondás folytán üresedésbe 

iött gyalogrendőri állásra ezennel pályázat nyittatik; 
felbivatnak folyamodók, hogy ezen utólagosan havi 
egyenlő részletekben kifizetendő évi 600 korona fize­
téssel javadalmazott állás elnyerése iránti kérvényeiket 
folyó évi április hó 12-ig alulirt elöljáróságnál 
annál is inkább nyújtsák be, mert a később beérkező 
kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

Folyamodó köteles kimutatni:
1. hogy magyar honpolgár;
2. védkötelezettségének eleget tett, de 60. évét 

be nem töltötte;
3. a magyar nyelvet szó és írásban tökéletesen érti;
4. kifogástalan előéletű.
Előnyben részesülnek a kiszolgált csendőrök és 

altisztek.
Rác-Militicsen, 1901. évi március bo 2r-en.

Bene István,
jegyző. 2—2

Pohl József,
biró.

Kiadó lakház.
Zomborban, Szelencse külvá­
ros Orgona-utca 656. számú

lakház,
mely 2 utcai és 2 udvari 
szobából, pince, széles folyósó 
és kertből áll, folyó évi 
május hó 1-étől kiadó. 
Bővebb felvilágosítással szol­
gál ButkOVitS József vendéglős 
Szt. Háromság-téren és MetZ 

JÓZSel füszerkereskedő ur. 
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három évi börtönnel 
nem tudhatta 

így az összeg na‘ 
bitó köitilményuek tekinteni.

Gyilkosság. Obrovácz községben megrendítő 
eset történt a mull heten. Bálity András vagyonos gazda 
terjhez adta a leányát és a lakodalomra hazajött a fia 
is, Bality Mihály, aki az Újvidéken állomásozó gyalog­
ezrednél szolgál. A tiu találkozott a lakodalmon régi 
szerelmével, egy szépséges menyecskével, aki leányfóvel 
örök hűséget fogadott neki, de alighogy elvitték kato­
nának, terjhez ment egy Martinovics nevű gazdához. A 
katona, amikor meglátta a hűtlen teremtést az asztalnál, 
leiugrott es oldalfegyverével kétszer mellbe szúrta. A 
menyecske nyomban meghalt. A nagy zűrzavarban si­
került a gyilkosnak elmenekülnie, de ntóbb elfogták és 
a katonai hatóságnak átszolgálták.

encsétlenség különösen azért izgatta fel a 
közvéleményt, mert a kariol lámpái nem voltak meg- 
gyujtva és a postakocsis is elmulasztotta a köteles trom­
bitálást és igy a sötét, zivataros estében nem vehette 
észre az öreg ember a gyorsan hajtó postakocsit. A 
napokban ismét remes családi dráma történt. Indító ok 
itt is a családi perpatvar volt, amely a vagyon elosz­
tásából származott. Id. Károlyi Pál földbirtokost a fia, 
ifj. Károlyi Pál dühében konyhakéssel megtámadta és 
a nyakán az Uteret elvágta. Az öreg ember azonnal 
összeesett. A gyors orvosi segély dacára is a sok vér­
vesztés miatt aligha marad életben. A gonosz fiú azért 
tamadt késsel az apjára, mert az a vagyonkáját még 
nem akarta szétosztani gyermekei között. E fölött tolyt 
a vita, amely ilyen véres véget ért. Ifj Karolyi Pal a 
véres tett után elszökött a háztól s a nagy bűn terhével 
bujdos. A csendőrség elrendelte körözését s most ke­
resik mindenfele, inig apja a halállal vívódik.

Szőlők adómentessége. A „Magyar Köz­
igazgatás“ a következőket Írja: A szőlők adómentes­
ségéről különböző törvények intézkednek és ez az oka, 
hogy adómentesség időtartamát illetőleg sok a zavar és 
félreértés. Ennek tisztázása céljából az alábbiakban össze­
foglallak a különböző adómentességeket. A kérdés he­
lyes eldöntbetese céljából meg kell különböztetni az el­
pusztult szőlőket az uj szőlőktől, t. i. ha szőlő olyan 
területen telepíttetnék, amely terület előbb más művelési 
ághoz tartozott, például legelő vagy szántóföld volt. 1. 
Az elpusztult szőlők újra kitiltetése esetében: a) ha nem 
filloxera nusztitntta el. iár 6 évi adómentessée:: b) ha

1134. szám. 
1901.

A földmivelésügyi m. kir. miniszter az 1901. évi 
március bó 23-án kelt 22952. számú rendeletével a bajai 
állami méntelep osztálynál 1901. évben szükséges javí­
tási munkákat 1812 kor. 90 fill, összeg erejéig enge­
délyezte.

A fentemlitett munka kivitelének biztosítása céljá­
ból az 1901 évi április ho 16-ik napjának 
délelőtti 10 órájára az államepitészeti hivatal he­
lyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hir- 
dettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi 
munkálat végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 9 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel 
a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az 
engedélyezett költségösszeg 5% ának megfelelő bánat­
pénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki 
művelet és részletes feltételek a nevezett m. kir. állam- 
épitészeli hivatalnál a rendes hivatalos órákban napon­
kint megtekinthetők.

Kelt Zomborban, 1901. évi április hó 1-én.

1860. szám. 
kig. 1901.

A foly- 
ségében Ures| 
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évi május
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1483. szám. 
tkvi 1901.
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Bajai

M. kir. államépitészeti hivatal.
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kig. 1901.

Pályázati hirdetmény msgkszalÉás.
A folyó évi március hó ll-én Bács-Kula nagyköz­

ségében üresedésben lévő jegyzői állásra 1485. szám 
alatt folyó évi április hó 3 ikáig kiirt pályázatot folyó 
évi május ho 3-ikáig meghosszabbítom.

Ezen állás javadalmazása a következő:
1. Évi 1000 korona készpénz fizetés;
2. 551182/16i)0 kát. kőid földnek haszonélvezete, 

mely után az adót a jegyző fizeti;
3. szabad lakás;
4. 8 öl kemény hasáb tűzifa, 50 pozsonyi mérő 

búza megváltási ára: 400 korona;
5. bárom darab egyenkint 1094 □ öl, 837 Q öl 

és 1302 □ öl földnek haszonélvezete;
6. a magánmunkálatokért szabályrendcletileg meg­

állapított dijak szedbetési joga.
Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy 

kellőleg felszerelt kérvényüket hozzám a fenti határidőig, 
vagyis folyó évi május hó 3 ikáig annal is inkább 
nyújtsák be, meit a később érkezőket figyelembe nem 
fogom venni.

Bacs-Kula, 1901. évi március hó 30-án.
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1483. szám. 
tkvi 1901.

Dr. Széchényi,
főszolgabíró.

Póthirdetmény.
A palánkai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, miszerint a kiskorú Juhász Káioly 
Jenő végrehajtatónak tiiákov Vláda ó-palánkai lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 87 kor. 30 fii. s járulékai 
iránti végrehajtási ügyében 1102/tkvi 1901. szám alatt 
kibocsátott árverési hirdetményben az ó-palánkai 420. 
sz. tjkvben A. j 2. sorsz. alatt foglalt Siákov Vláda 
nevén álló (751—752/a) hr. sz. 149. ö. i. számú és 
225'/2 □ öl térnagyságu beltelekre 1042 korona kikiál­
tási arbau ezen kir. járásbíróság árverelő helyiségeben 
(ö. sz. ajtó) 1901. évi május hó 20-ik napjá­
nak délutáni 3 órájára kitűzött árverés az 1881. 
évi LX t. c. 167. §-a alapján a kir. kincstár végrehaj­
tató érdekében is 207 kor. 94 fillér tőke követelése s 
járulékai kielégítése végett megtartatni fog.

Kelt Falánkán, 1901. évi március hó 26 án.
A kir. járásbíróság telekkönyvi hatósága.

Tillinger,
kir. járásbiró.

1726 sz
tkvi 1901.

Miután többféle bútordarabot véglegesen feloszlatok, be­
szerzési áron adom, u. m.:

iarokk is ó-német stílust an lálsszoták, kredescek, asztalok, trieau-tiikrik,
SZLimij

,elies szabién
I

garnitúrák, ik,
függönyök, ágyteritök, egyes ágyak, szekrények, íróasztal (matt és fényezett],

Továbbá szándékom
üzletem átalakítása miatt

porcellán, üveg, lámpák, chinaezüst és nickl-asztalkákat igen olcsó árak mellett eladni. 
Kérem a nagyérdemű közönség becses látogatását.

Tisztelettel SCHERER FERENC,
ZOMBOE3^.1T.

tkvi 1901.
Árverési hirdetmény.

zorxxloori m. Izir. pé.rLZ-ü.g'^ig's.izg'&tcság-tál-

9030. szám.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Purda Ferenc neiues- 
iniliiicsi lakos végrehajtatónak Klinovszky Péter nemes- 
milittcsi lakos végrehajtást szenvedő elleni 140 korona 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a zombori kir. törvényszék területén lévő, Nemes- 
Militics községben fekvő, a nemes-militicsi 367. sz. 
betétben végrehajtást szenved ) Klinovszky Péter tulaj­
donául bejegyzett A. *j* 1. sorszám alatt foglalt 49. 
hr. sz. 62 ö i. sz. házra és 253 □ öl beltelekre 800 
koronában ezennel megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte és hogy a fentebb megjelölt in­
gatlan az 1901-ik évi május hó 1-ső napján délelőtt 10 
orakor Nemes Militics községházánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul
is eladatui fog. . .

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10%-át vagyis 80 koronát készpénzben 
vagy az 1881. LX. t. e. 42 § ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 ik évi november ho Len 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet ti. § aban 
küelölt óvadékképes érték papírban a kiküldött kezé­
hez letenni avagy az 1881. LX t e. I/O. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál eloLges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerűi elismervényt atszol-
gáltatni. , , , -

Kelt Zomborban, 1901. évi február ho 19-én.
A zombori kir. tvszék mint telekkönyvi hatosag.

Radány Péter,
kir. tszéki biró.

A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­
tóság közhírré teszi, hogy Mérő (Wagemann) Simon 
zombori lakos végrehajtatónak Karit Feretc és neje 
szül Dikkmaun Éva végrehajtást szenvedők elleni 1600 
korona tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a zombori kir. törvényszék területén lévő s 
Zomborban fekvő, a zombori 471. számú betétben Karli 
Ferenc és neje szül. Dikkmanu Éva tulajdonául be­
jegyzett s A. 1 1-2 sor, 712 és 713. hr. szám alatt 
foglalt egész jószágtestre 1100 koronában ezennel meg­
állapított kikiáltási álban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1901. évi április 
hó 30-ik napján délután 3 órakor a zombori kir tör­
vényszék árverési helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul eladatni
nem fog. . .

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
beesárának 10°/0-át vagyis 631 kor. 90 fillért készpénzben, 
vagy az 1881-ik évi LX. törvénycikk 42-ik §-aban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. november ho 
Lén 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. g-ábati kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéíiez letenni, avagy az 1881. LX, t. c 
170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni _ ,

Kelt Zomborban, 1901. évi február ho 23 au
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. törvszéki biró.

Hirdetmény.
Egy 1000 métermázsa horderejű, 

jókarban levő uszály hajó eladó. — 
Bővebb értesítés Ernst és Rótb újvi­
déki fakereskedőknél nyerhető. 3-3

Házeladás.
Felső városrészben, Széchenyi- 

körnt és Zöldfa-utca sarkán a 149. 
és a mellette lévő 150. szánni ház 
azonnal eladó. — Bővebbet a tu­
lajdonosnál.
3-1 (Bikdr £ázár.
1360. szám. 
kig. 1901.

pályázati hirdetmény.
A bajai járáshoz tartozó Béregh községben elhalá­

lozás folytán megüresedett községi szülésznői állásra 
ezennel pályázatot hirdetek.

Ezen állás évi javadalmazása a községtől 60 ko 
róna és minden szülés után 6 korona.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy kellően felszerelt kérvényeiket hozzám 
folyó évi április hó 15-ig nyújtsák be.

Baján, 1901. évi március hó 31-én.
Szabovljevits,

szolgabiró.

2744 sz. 
tkvi 1901.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Bayer István és neje 
végrehajtatoknak Drobina Mihályne szül. Stak Panna 
Végrehajtást szenvedő elleni 5oU korona tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtás, ügyében a zombori kir. 
törvényszék területén lévő s Sztamsieson fekvő, a szta- 
„isicsi 1605. számú betétben Drobina Mtháiyné szül. 
Siák Panna tulajdonául bejegyzett s A. f - ° s ^
7 I B öQ4b hr sz ingatlanra btS koronában és a foglalt 294 . - • I Drobina Mtháiyné szül.
sztauisicst 12U4. sz netetucu \,orsz a
Siák Anna tulajdonául bejegyzett A 1. 1 — 2 sorsz a. 
foglalt 803. és 809. hr. sz. jószágtestre 83o koronában 
ezennel megaIlapított kikiáltást atban az arveres 
rendelte és bogy a fennebb megjelölt .ingatlanok «
'mié'viänS hó 24-,k napján délelőtt 10 órakor

EtiiÄSS1
eladatui fognak. iurtoznak az ingatlanok

Árverezni szándékozok tartozna* “ *1881.ik
, , qU ]()"/ -át készpénzben, vagy az 1881 litbecsaranak /o ^ ft-ában jelzett árfolyam-
év, LX. törvénycikk 42 ,k * hó j__én 3333.
mai számított es az 1881. rendelet 8. S ábán
szám alatt kelt iga.sagugvminmter^, rende 8

szolgáltatni^ március hó Il én.
ftmbTriát mzék mint telekkönyvi ha,«,áe

Radány Péter,
kir. trvszéki biró.

1— 1901.

Árlejtést hirdetmény.
A zombori kincstári ügyészségi irodatiszti lakásnak 

(adóhivatali épület jobb szárnya) átalakítását a nagym. 
m. kir. pénzügyminisztérium múlt évi október bő 14 én 
kelt 68503. sz. alatt, 3315 kor. 57 fillér költséggel en­
gedélyezvén : eme munkálatnak keresztülvezetese céljá­
ból folyó évi április hó 17-én d. e- 10 órára 
a pénzügyigazgatóság hivatalos helyiségébe (I. emelet,
I. ügyosztály) ezennel versenytárgyalás birdettetik.

Felbivatnak vállalkozni szándékozók, hogy / ko­
rona bélyeggel ellátott zárt írásbeli ajánlataikat, 
melyben az árleengedés mennyisege százalékban es 
összegben is kifejezendő s felemlítendő, hogy az illető 
vállalkozó a vállalati feltételeket ismeri, magát azoknak 
aláveti, 332 korona készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban leteendő s az erről szóló kir. adóhivatali 
letéti nyugta csatolása mellett, e kir. pénzügyigazgató- 
ságuál április hó 17-én d. e. 9 óráig adják be.

Később érkezett, vagy utóajanlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

A munkálatnak Julius hó 10-re készen lennie s 
mérnöki felülvizsgálatra bocsájtatnia kell.

Az általános és részletes feltételek a pénzügyigaz­
gatósági irodavezető hivatalos helyiségében a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

Zombor, 1901. évi március hó 26-án.
TERNOVSZKY,

2— 2 p- U- igazgató h.

15/1901. biz. szám.

Hirdetmény.
Ó Szivac község s az ehhez tartozó Kis Sztapár 

puszta telekkönyvi betéteinek szerkesztésére kirendelt 
bizottság közhírré teszi, hogy az 1886. XXIX , 1889. 
XXXVlil. és az 1894 XVI. törvénycikkekben előirt 
helyszíni eljárás végett és pedig egyelőre csupán az 
azonosító 1901. évi április ho 25-ik napjan 
az azonosítás befejezte után pedig a bizottság a köz­
ségben megjelenend.

Ennélfogva felszólittatnak:
1. mindazok, akik a telekjegyzőkönyvben elő­

forduló bejegyzésre nézve okadatolt előterjesztést 
kívánnak tenni, hogy a bizottság előtt a kitűzött ha­
tárnapon megkezdendő eljárás alatt jelenjenek meg es 
előterjesztéseiket igazoló okirataikat mutassak tel ,

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz tulajdon­
jogot tartanak, hogy a tulajdonjog telekkönyvi beke­
belezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi hatosag 
hoz intézendő szabályszerű beadvány utján kieszközöl­
jek, vagy a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas ok­
iratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik 
előterjesztése veget, a bizottság előtt je enjeuek meg, 
La pedig telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik 
nincsenek, az átírásra az 1886. XXIX. t. c. lo • 
és az 1889. XXXVI11. t. c. o„ 6, 7. es 9. fc-ai él­
teimében szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak 
és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság előtt iga- 
zoliák vagy oda hassanak, hogy az átruházó telek- 
könyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a bizottság 
előtt szóval elismerje és a tulajdonjog bekebelezesere 
engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ez utón 
nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illetékelengedés
kedvezményétől is elesnek,

3. azok, akiknek javára tényleg mar megszűnt 
követelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt egyéb 
jog van nyilvánkönyviieg bejegyezve, úgyszintén az 
ilyen bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, 
hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve 
hogy törlési engedély nyilvánítása végett a kiküldött 
bizottság előtt megjelenjenek, mert ellenesetben a be- 
lyegmentesség kedvezményétől elesnek.

Zombor, 1901. évi március hó 25-én.
A betétszerkesztő bizottság:

Schwarez Mózes, Radány Péter,
betétszerkesztő Írnok. 3—2 kir. tszeki biró.



CZIISEL JÓZSEF
pZÍJSJji jjÉp- ÓS lEClläDibi lEÍÍlfilfS, ÉlliiÓS

Zombor, Széchenyi-körnt 148. sz.
(a honvéd-kaszárnya mellett).

Van szerencsém a nagyérdemi k8z8n,égnek becses mdcná.ára hozni, hogy az eddigi jó 

hírnévnek örvendő ,, , ffi i r „ inlM

rudasáéi (f es tnechanikai meijem es mm
. o <5»prlienvi-körut 148. sz. a. (a honvéd-kaszárnya mellett) áthelyeztem,

a sohaz-ntcabo k ^e„fe]el<5en átalakítottam és úgy mint eddig, úgy most is mindig
kibővítettem és a > ), közönsegget pontosan és jutányosán kiszolgálni,
fvtorekvesem az lesz, • . . elkészítését és kijavítását.

Elvállalok mindennemű gp k^ gözkazánok motorok, darálók, szecskává-
gók. fecskendők, szivattyúk javítása elfogadtatik és a legjulányosabb áron es gyorsan

eszközöltetik. elkészítése és berendezése, ugyszinén házi sürgönyök és telefon­
it IZk és e szakmába vágó basonnemű munkák elkészítése és berendezésére válla kozom,
berendezések es ^kmat^ Mcikli és varrógép-javitasok elfogadtatnak.

Villany- és acetilén-világítások berendezése.
Raktáron tartok mindennemű gazdasági cikket.
Maradok, a n. é. közönség szives pártfogásába magamat továbbra is ajanlva,

tisztelettel

CZEISEL JÓZSEF.
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jégszekrény és fürdöberendezések gyára, épület- és diszmübádogos
ZOMBOR. (Bácska.)

Dús raktár mindenfele

jégszekrényekben,
(vendéglősök, mészárosok és magánosok részére)

fürdőkádakban
^g^^applwilMllltlWII-U'iBilli! IMH'! IllUntiB

w w
>Xyf.KA.S
yXy»A/A
yXy

63

konyhafelszerelésekben
Minden e szakmába vágó és rajzszerinti bár- 

milynemű bádogárúk elkészíttetnek.
Képes árjegyzék kívánatra bérmentve Isnä-ld-etils:.

Javítások olcsón és pontosan.

0 Tavaszi újdonságok!
10

kalap- és úridivat áruházában 
kaphatók:

Angol és Borsalino Mikalapok
naay választékban. 

Gyermek kalapok.
Nyakkendők, zsebkendők, 

férfi és női kezfyük.
Férfi, női és gyermekharisnyák.

Esöernyök és sétabotox.
Ingek, gallérok es kezelők
Scortingsls de 3 a.-c leáll:.

Utazó és kézi bőröndök.
Pénz-, szivar- és dohánytárcák.

y^" Törülközők '9U
mii** e file

rJ kiiliiiilfüoíst'ífk uriilivat cikkekben.

a
CÖ

@ Tavaszi újdonságok! @

Eladó cimbalmok.
Ivét Schunda-féle szép és jó cim­

balom eladó alulírottnál Ú-Moro- 
vicán. — Egyik 240 korona volt 
újkoron, most 120 korona; a másik 
200 korona volt. most 100 korona.

Hetessy Viktor.

-1> 0

9_9

Királyhalmán
(Csongrádmegye, posta, vasút, távirda)

Szobonya Bertalan futó­
im mok telepén óriási gyümölcsű 
Őszibarack ojtvány (mandulára ne­
mesítve) darabonként 20 krjával,
továbbá bor és csemege szőlővessző
kapható. Árjegyzék küldetik.

Hirdetmény.
Legjobb minőségű fűszer, csemege és 

gyarmatáruk, déli gyümölcsök; külön­
féle bel és külföldi túrók, valódi praga 
sonkák és nagyszebeni szalámi, lg
jobb minőségű aixi olaj, Lecer es gep- 
olajok, templomi és asztali gyertyák min­
den minőségben ; Fürt-féle szalon csokoládé, 
dessert cukorkákban nagy választék ; min­
dennemű kávéfajok, magyar, olasz, japán es 
Rangon rizsek, bel és külföldi ásványvi­
zek; valódi francia Chucard csokoládé 
és cacao; valódi fejedelmi Jamaika és 
Cuba rumok; legfinomabb minőségű kínai 
és orosz theák; magyar és francia borok, 
pezsgők és cognac; bel és külföldi likő­
rök ; saját töltésű jó minőségű asztali borok 
olcsón és pontos kiszolgálás mellett kapható

PARCSETICH KÁROLY
5—3 fűszer- és esemegekereskedésében 

ZOMBOR, Deák Ferenc-körut (Korzó).

m

Házeladás.
Zomborban, Belváros, a Zrinyi- 

utcában levő 172. sz. a. ház, melyben 
40 év óta a legjobb hírnévnek örvendő

sörcsarnok
van (ezelőtt Szabadka-féle)
szabadkézből, kedvező feltételek ír ellett eladó.

Bó'vebb értesítést ad a „Bácska“ 
kiadója: Bittermann Nándor.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnn
jj ROSENFELD M.g
( közvetítő ügynökség H
t sondes -Zrinyi--atca. M
t Elvállal közvetítést csekély díjazás mellett 
t hazakra, földekre, termenycikkekre, gaz- m 
t dasagi berendezésekre és bármire, ami az ** 
t adás és vevés tárgyát képezi. **
J Hazassag közvetítés a legnagyobb titok-
X* tartás mellett. zj
- Ugyanott regi férfi ruhák a legmagasabb ^ 
j árak mellett vétetnek. 50-11 w

H Megvételre kerestetik ö

** 5—6000 holdas birtok, g
n egy nagyobb erdő kivágásra, n
§ egy teljes hálószoba berendezés, §

ae- ae- lehetőleg ó-német vagy góth-stilű.

BBBBBBBBBBBBBP.flflBBB
1592. szám.
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kig. 1901.

pályázati hirdetmény.
Krusevlya községben lemondás folytán üresedésbe 

jött és évi 600 korona fizetéssel javadalmazott községi 
irnoki állásra ezennel pályázatot nyitok.

Felhivatnak az állast elnyerni óhajtók, hogy sza­
bályszerűi n felszerelendő kérvényüket hozzám f. évi 
április hó 20-ik napjáig annál is inkább nyújtsák 
be, mert a később érkezőket figyelembe venni nem 
fogom.

Zombor, 1901. évi március hó 28 án.
T á r c z a y,

főszolgabíró.

Rácz György
nagybirtokos

Jolánfőldi szőlőtelepén és kertészeiében
-BZ’U.üa, (Bácsmegye)

mélyen leszállított áron kaphatók szokvány 
minőségű szőlőoltványok, amerikai ön- 
termő, Rupestris Monticola és Riparia Portalis, 
végre európai fajtiszta szőlővesszők, azután 
gy úrnőién fák, alma és körte vadoncok, 
ut^zéli fák, gleditsia és a legellentállóbb, 

legjobb élősövény 10—7

Maciura anrentiaca-
rtajegüzébet küld 02 inté2Öség-H

Egyes

Jeli] 
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A nagy 
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Nén 
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Ná!
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a nemzet 

A
kevés, 
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nistává 
hol nem
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Az
Váinosu : 
Kelemen 
sárosán 
fel koesál 
Egyik e

I-ső és

Zombor. Bittermann Nándor w fia könyv- ét kónyemdijából


